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Note on Usage

Since the present study is not only intended for specialists on the Ottoman Empire, but
also for scholars and more general readers, Cypriots who are interested in the history of
their land, we have applied the simplest way of reproducing the places names and personal
names given in Ottoman Turkish. The rendering of the names and terms reflects modern
Turkish usage including the following features:

C, c             j as in John
Ç, ç             ch as in church
Ğ                aspirate, roughly as in y
J                 like j as in French jaune
I, ı               as in unaccented syllables in English
Ş, ş             sh as in shut
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Foreword

The volume presents some representative 19th-century censuses from the kaza of Kukla
(the town of Kouklia is known as Palaipaphos), an administrative area surrounded

by the villages of the kaza of Baf (Paphos). The idea of publishing these censuses emerged
when research into similar censuses from Paphos in the same century revealed that villages
in the kaza of Paphos were included occasionally in the kaza of Kouklia and vice versa.
Therefore publishing censuses from the kaza of Kouklia was considered imperative as this
essentially serves as a supplement for any future publications of corresponding sources
from the kaza of Paphos.   

This book contains eight censuses from Kouklia dating from 1831 to 1877. It therefore
gives a representative image of the kaza from the outset of the Tanzimat, when for the
first time in the Ottoman Empire a modernized type of census was attempted, in
accordance with the demands of the era, up until the eve of British rule. Μustafa Oğuz
presents the Muslim and Christian population in the villages of Kouklia as revealed by
the two censuses of 1246 (1831). Αli Efdal Özkül publishes the four ledgers from Kouklia
dated 1293 (1876-1877) that he discovered in the National Archives (Kyrenia). Evangelia
Βalta submits the assets of the inhabitants of Kouklia from the Τemettuat Defteri of 1833
and monitors the movement of the population in the kaza of Kouklia over the subsequent
decade from the Nüfus Defteri nos. 3751 and 3752 dating from the years 1843-1844. It
was her idea to publish the aforementioned censuses and she was responsible for editing
the entire volume. She is the author of the texts and notes that accompany the publication
of the eight defters. 

This volume comes to take its place alongside previous studies written by the three
authors, which revealed unabridged or processed censuses from the same century
concerning the population and the economy of the kaza of Tuzla (Larnaca) and other
regions of Cyprus. Its aim was to help the collection and publication of sources concerning
the history of Cyprus in the 19th century. These three colleagues from Greece, Cyprus and
Turkey coordinated their efforts to achieve this aim and they hope this will set an example
to others. 
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PART ONE

Set t lements  and Populat ion
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Introduction 

The site of this very ancient city, where was the great centre of the worship of Venus in antiquity,
is now partly occupied by the small village of Kouklia, consisting of about sixty houses… Few
cities in ancient times have been so much sung and glorified by the poets; and does it not seem
an irony of time to see, to-day, cased in the walls of this miserable village, architectural  fragments
in marble and granite, be-speaking the wealth and high culture of a paste age, the coste of one of
which must have been far the greater than the value of all the modern dwellings at Kouklia… the
whole village of Kouklia has been built with the stones of the ancient city… Kouklia is one of
the poorest villages of Cyprus... Its male inhabitants always leave their homes in the summer
months to go elsewhere in search of work and food.

This is the extent of the reference to Kouklia made by Luigi di Palma Censola, the United
States consul in Larnaca (1865–1877) and first Director of the Metropolitan Museum of

Art in New York1. In March 1845 on his arrival at the ruins of ancient Paphos, Ludwig Ross set
eyes on a “squalid village” with a medieval tower and many statue pedestals near the church of
Kouklia, built on the walls. He makes little mention of the neighbouring villages, which he
explored in search of antiquities2. Typical behaviour of travelling archaeologists for whom the
modern world is non-existent since they are immersed in the glory of antiquity, influenced by
European classicism and the “marble fever” it created. And Paphos, home of the myth of
Aphrodite, attracted a diverse crowd of travelling archaeologists and would-be archaeologists
during the years of Ottoman rule, who gave an account in words and pictures of the place they
visited, omitting, as was to be expected, from the objective and motivation behind their mission,
the humble everyday life they witnessed. Inevitably the miserable present was buried, sometimes
intentionally, sometimes not, beneath the weight of a glorious past3. During the years that
followed the pickaxes of local and foreign missions unearthed and continue to unearth new
findings from the archaeological site at Paphos. The medieval past of Kouklia was brought to
the surface, with its famous sugar refinery, which plays a major role in the richly detailed
historical novel by D. Dunnett, Race of Scorpions (New York 1990) in which the colour and

1 Louis Palma di Cesnola, Cyprus: its Ancient cities, Tombs and Temples. A Narrative of Researches and Excavations
during Ten Years’ Residence as American Consul in that Island, London, John Murray, Albemarle Street, 1877,
pp. 204-205, 213, 215. See also idem, A Descriptive Atlas of the Cesnola Collection of Cypriote Antiquities, with
introduction by Prof. Ernest Curtius, 1886, 3 vols, New York 1885-1903.

2 Ross Ludwig, Reisen nach Kos, Halikarnassos, Phodos und der Insel Cypern, C. A. Schmetschfe & Sohn, Halle
1852, p. 180.

3 Cobham Claude Delaval, Excerpta Cypria: Materials for a History of Cyprus: With an Appendix on the Bibliography
of Cyprus, Cambridge at the University Press, 1908 (Kraus Reprint Co. New York 1969). 
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history of 15th-century Kouklia are excellently captured4. The Ottoman past of the area though
remained until recently completely unknown. One of the rare older accounts concerns the mülk-
çiftlik of the Valide Sultan in Kouklia. The author of the Travels of Ali Bey notes that during
dinner a tenant of Kouklia “complained that the Sultana, the owner of the farm, would spend
nothing on repairs. Every day the place grew more ruinous … Very few trees still remain, but
one can guess from the water courses that there were formerly large gardens, as well as palaces
and buildings of vast extent”5.

Lately some studies based on Ottoman archival material have begun to shed light on the
history of the area of Kouklia during those centuries. Beginning with the official 19th-century
Ottoman official sources, some of which we are publishing in this book, we are attempting to
present an image of this historical region in more modern times, so as to create a sound basis for
our research into the history of Kouklia in the aftermath of the Ottoman conquest. On the pages
that follow we shall present some Cizye Defterleri, Nüfus Defterleri and the unique Temettuat
Defteri that was drawn up on Cyprus in 1833. These official Ottoman tax registers provide the
main source from which we can trace the economic function of the rural area and explore the
composition of the demographic figures concerning the urban network they represent. It is widely
known amongst all those involved with Ottoman tax registers that they reflect the economic
reasoning they had to serve. They were drawn up on the basis of certain criteria, the recognition
of which also determines the result of processing any population and economic data provided
by these sources. This does not only apply to the registers from the pre-Tanzimat era, but to all
those that followed up to approximately the end of the 19th century as well.  In the Cizye (poll-
tax) and Temettuat registers, as well as in the Nüfus Defterleri (population registers) from the
19th century with which we shall deal further on, only those males were recorded in each
administrative region, who had the ability to pay, namely able-bodied people over the age of 14,
who could work and generate income. These sources therefore do not portray the entire
population as, for a start, the female population is not included. There is yet another, equally
significant, parameter which must be considered while studying Ottoman tax registers, both old
and new: namely that the structure of an administrative region, a kaza, a nahiye, is never the
same throughout time, as it changes frequently. Ιn other words there is variation in the settlements
that compose it, that, generate tax revenue exploited by Ottoman officials. Consequently, the
redistribution of tax revenue to Ottoman officials, always in accordance with the needs of the
central authorities imposed various changes on the composition of an administrative region.
These changes must be monitored by the historian who studies the demographic and economic
issues of a region.  

All the aforementioned explain the reason for publishing this book that resulted from a need to
clarify the composition of the administrative region of Paphos in the 19th century, which although
defined as kazâ-i Baf occasionally included villages in Kouklia. It should be noted that at certain
times in the 19th century a nahiye of Kouklia existed as a separate administrative region. So to
clarify the picture of the network of settlements and population development in the kaza of Paphos,
the kaza of Kouklia had to be studied alongside it. This volume is the result of this research. 

4 Ellen Herscher, “Archaeology in Cyprus”, American Journal of Archaeology 99/2 (Apr. 1995), p. 292,
note 89.

5 Cobham, p. 408.

KOUKLIA IN THE NINETEENTH CENTURY
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Settlements and Population

1. The Νahiye of Kouklia  in the 16th and 17th centuries

In the first Ottoman cadastral survey immediately after the conquest of 1572 we attest
that there was only the nahiye of Baf, which also included the chiftlik of Kouklia.

Cyprus was at that time divided into 12 nahiyes, which were recorded in the Τapu ve
Kadastro (TΚ) no. 64 in the following order: Lefkoşa, Mağosa, Mesarya, Karpas, Girne,
Pendaya, Hirsofu, Baf, Evdim, Limasol, Mazoto and Tuzla1. Ronald Jennings published
in his studies occasional data on the region of Kouklia from this first Ottoman census and
he collected quite a lot of information on the sugar production plant (şeker hane) in
operation there2. It is well known that under the Lusignan dynasty (1191-1489) Cyprus
became an important centre for cane sugar production and the base of this industry was
the royal estates located in Kouklia, medieval Couvoucle3.

A separate administrative region under the name nahiye-i Kukla appears in the first half
of the 17th century and more specifically in registers from the years 1607-1608 and 1643,
in which the nahiye of Paphos is also recorded. During those periods the nahiye of Kouklia
included 32 and 28 villages respectively4. 

1 Recorded in TD 64. See Kıbrıs Tahrir Defterleri : Mufassal, İcmâl ve Derdest, Tıpkıbasım, Ankara 2013,
p. 490, pp. 211-153 (The book represents the register hence the arrangement of pages).

2 See R. Jennings, “The Population, Taxation and Wealth in the Cities and Villages of Cyprus, according
to the detailed Population Survey (Defter-i Mufassal) of 1572”, Journal of Turkish Studies 10 (1986),
pp. 175-189. For information on the şeker hane, see R. Jennings, Christians and Muslims in Ottoman
Cyprus and the Mediterranean World, 1571-1640, New York University Press, New York and London,
1993, p. 322, 328 and Jennings Ronald, Village Life in Cyprus at the Time of the Ottoman Conquest,
(eds) M. Akif Erdoğru – Ali Erdal Özkul, İsis Press, Istanbul 2009. See also M. Akif Erdoğru, “Osmanlı
Döneminde Kıbrıs Şekerhaneleri, 1571-1607”, in : M. Akif Erdoğru, Kıbrıs’ ta Osmanlılar, Lefkoşa,
Galeri Kültür Yayınları, 2008, pp. 267-272.3 See Marie-Louise von Wartburg, “The archeology of cane sugar production: a survey of twenty years of
research in Cyprus”, The Antiquaries Journal 81 (2001), pp. 305-335. 4 Recep Dündar, Kıbrıs Beylerbeyliği (1570-1670), (Unpublished PhD), Inönü Üniversitesi, Malatya 1998,
p. 102. See also Table V. 9 (pp. 373-374), listing the number of non-Muslim inhabitants in the nahiye
Kukla during the years 1604-1643. The numbers are copied from the aforementioned Table V.9.:

Year 1604 : 1.128 nefers
»    1606 : 1.120   »
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Τable 1.1  The Gayr-i Muslims of the nahiye Kouklia  (1643)5

Year 1607 : 1.140   »
»    1611 :    866   »
»    1623 :    866   »
»    1643 :    524   » 

A decrease can be seen in the number of taxpayers, and in order to explain this and not unjustifiably
attribute it to Islamization, we should be aware of the composition of the nahiye Kukla during the same
period. Most likely – and this is one of the many interpretations that can be given – villages that initially
belonged to the nahiye Kukla, were transferred to the nahiye Baf in the years that followed.5 The Table has been copied from Recep Dündar, “H.1053-M.1643 Tarihli 8428 No’lu Cizye Defteri’nin
Tanıtımı ve Değerlendirilmesi”, History Studies. International Journal of History 4/4 (Nov 2012), pp. 138-
139. Certain names of settlements are accompanied by a question mark, as they have not been matched,
and thus problems may have arisen concerning the reading of their names in the ledger. Unfortunately it
has not been possible to work on the original. Certain toponyms, which after the transcription given by D
Dündar, were totally clear as to what they implied, were discreetly corrected in our Table.6 Gilles Grivaud noted  a settlement named S. Irini as deserted, see Gilles Grivaud, Villages désértés à
Chypre (Fin XIIe - Fin XIXe siècle), Meletai kai Ypomnimata III (1998), Nicosia 1998, p. 241.7 See Recep Dündar-Mesut Aydın, “3924 Nolu Cizye Defteri Göre Kıbrıs Eyaleti Baf ve Kukla Kazalarında
Gayrimüslimler (H. 1061/M. 1650-51)”, Türklük Bilimi Araştırmaları XXXI (Spring 2012), pp. 88-89.
The transcription of the names of the settlements in our Table has been corrected.

Additionally in the cizye defteri no. 3924 from 1650-51 the non-Muslim population in
the settlements of Kouklia is recorded as a separate administrative region. The villages in
the following table belong to the kaza of Kouklia7:

Τable 1.2  The Gayr-i Muslims of the nahiye Kouklia (1650-1651)

KOUKLIA IN THE NINETEENTH CENTURY
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8 The register was presented transcribed by Rahim Gökdemir, Maliyeden Müdevver Mad.d) 03618
Numaralı Kıbrıs Cizye Defteri  (Transkriptioyon ve Değerlendirme), Adnan Menderes Üniversitesi,
Aydın 2012. The transcription of the place names were so extremely inaccurate that they had to be
checked from the source. Our Table gives the corrected settlement names.

Lastly, in the cizye defteri (BOA, MAD no. 3618) from H. 1084 (1672-1673)8 the nahiye
of Kouklia, as a separate administrative region, is presented as having the following
settlements, a different composition from that of 1650-51:

Τable 1.3  The Gayr-i Muslims of the nahiye Kouklia  (1672-1673)

The Tables cited verify precisely the differences occurring in the composition of an
Ottoman administrative region over one year, about which we have spoken earlier. No
other information on the settlements in Kouklia in the following century can be found in
existent bibliography. Detailed research into 18th-century archival material is certain

SETTLEMENTS AND POPULATION
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however to uncover data currently missing so that this can be linked to the information
gathered on the crucial 19th century. 

*

2. The kaza of Kouklia in the first half of the 19th century

2a. 1825
Already well known of old in bibliography is the Greek census of poll tax from the year
1240 (1825), which lies in the Archives of the Archiepiscopal Diocese of the Orthodox
Church of Cyprus codified under Registers nos. V, VI and VII.9 Register VI (p. 83-99)
records non- Muslim taxpayers in the 62 settlements of the kadılık of Paphos, among which
the settlements of Koukliaare included10. In the Greek poll tax register from the year 1240
(1825) however, the kaza or nahiye of Kouklia does not appear as a separate administrative
region. “Nahiye of Kouklia” is found though in the Ottoman census of the timars of Cyprus
(Yoklama Defteri) carried out in the same year (1241/1825). This Yoklama Defteri confirms
that the taxes from the villages of Pano Kedare and Marona were divided among 6 timars
which were registered in the nahiye of Kouklia.11
2b. 1831-1832
The population census of 1246-47 was conducted by Abdurrauf Hâleti Efendi and the naib
of Nicosia, Mustafa Hayali Efendi bin el-Hâc İbrahim Efendi and occupies five registers,
which today lie in the Başbakanlık Osmanlı Arşivi (hereinafter BOA) marked Taşra Tasnifi
Kıbrıs Mutasarrıflıgı̆ (hereinafter TŞR-KB.d.). TŞR-KB.d. no 40 concerns the Muslim
population and the TŞR-KB.d. nos 41, 42, 43 the zimmets, the non-Muslims, which
composed the majority of the population on the island. No. TŞR-KB.d. no 44 defter dated
5 Dec. 1831 (Selh-i Cemaziyelâhir 1247) records, 7 months after the end of the census,
all those taxpayers who did for some reason not register, as well as those who had in the
meantime become Islamized.12

9 Τheodore Papadopoullos, Social and Historical Data on Population (1580-1881), Cyprus Research
Centre Texts and Studies of the History of Cyprus-I), Nicosia 1965. On the kadılık of Paphos in particular,
see Papadopoullos, pp. 120-121.10 The pages of the register concerning the kadilik of Paphos are to be published in the book to be released
shortly containing the Ottoman censuses of Paphos in the 19th century. References to the census of
villages in Kouklia in 1825, on the occasion of identifying taxpayers, are made in the notes to later
Ottoman registers we are publishing.11 See Recep Dündar – Mesut Aydın, 958 Numaralı Kıbrıs Tımar Yoklama Defteri (9 Cemâzıye’l-Evvel
1241/ 20 Aralık 1825), Fırat Üniversitesi Orta Doğu Araştırmaları Merkezi Yayınları no. 25, Tarih Şubesi
Yayınları no. 21, p. 74, 75.12 See the doctoral thesis by Güven Dinç, Osmanlı Yönetiminde Kıbrıs (1800-1839), (Unpublished PhD),
Akdeniz Üniversitesi, Sosyal Bilimler Enstitüsü, Tarih Anabilim Dalı, Antalya, 2010, pp. 199-200.
Processed data from this census were published in Osmanlı İdaresinde Kıbrıs (Nüfusu - Arazi Dağılımı 

KOUKLIA IN THE NINETEENTH CENTURY
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This is the first population census attempted by the Ottoman Empire in line with efforts
made at modernization a few years prior to the Tanzimat.13 The 1831 census was conducted
to record the gayr-i müslim population of the empire so as to monitor the payment of poll
tax, which was paid in various ways, depriving the Ottoman state of revenue. We know
that the non-Muslim inhabitants of Cyprus used to pay the poll tax in a lump sum (maktu)
and as a result the central power was not able to not know their exact number. It also
indicates the chaotic situation prevailing in the Ottoman Empire concerning tax collection,
but gives numbers of Muslim taxpayers from the census conducted in August 1827 in
Cyprus14. In total, 3,306 persons were recorded in the kazas of Cyprus and specifically in
the kaza of Baf-Kukla 335 people.15 Comparing these numbers with those resulting from
the 1831 census reveals the extent of tax evasion in the Ottoman state.

The new terms agreed and implemented for the first time in the census of 1831 made
it also possible to monitor those liable for military service in Ottoman territory by the
intervention of Sultan Μahmud ΙΙ.16 The abolition of the Janissaries and the need for a
permanent army in the empire enforced the creation on 28 July 1834 of Redîf-i Asâkir-i
Mansûre (Redif Teşkilati), a legislative act, under which young men aged 22-32 were
conscripted.17 Consequently a complete census of the Muslim population had to be
conducted so the central authorities, among others, could find out the number of potential
conscripts. 

Table 2.1 shows the numbers of the male Muslim and non-Muslim populations in
Cyprus in 1831.

ve Türk Vakıfları), Ankara 2000. Part of the same census is kept in the Lefkoşa Vakıflar Arşivi. It concerns
registers 54 and 55 that include the kazas of Girne, Mesarya, Limasol, Piskopu, Gilan, Avdim, Omorfa,
see M. Akif Erdoğru, “Kıbrıs Adası’nın 1831 Tarihli Bir Osmanlı Nüfus Sayımı”, Tarih İncemeleri
Dergisi XII (1997), pp. 81-93.13 Enver Ziya Karal, Osmanlı İmparatorluğu’nda İlk Nüfus Sayımı, Başvekâlet İstatistik Umûm Müdürlüğü,
Ankara 1943 and Stanford Shaw, “The Ottoman Census System and Population, 1831-1914”,
International Journal of Middle East Studies 9/3 (Oct. 1978), pp. 325-338. See Mahir Aydın, “Sultan II.
Mahmud Döneminde Yapılan Nüfus Tahrirleri”, Sultan II. Mahmud ve Reformları Semineri 28-30
Haziran 1989 Bildiriler, İstanbul Üniversiteşi Edebiyat Fakültesi Tarih Araştırmaları Merkezi, İstanbul
1998, pp. 81-106.14 Ioannis P. Theocharides, “Ανέκδοτο φıρμάνι για την εφαρμογή του Τανζιμάτ στην Κύπρο” [An
Unpublished Firman concerning the Application of the Tanzimat in Cyprus], Epetiris Kentrou
Epistimonikon Ereunon Kyprou XIII-16/1 (1984-1987), pp. 447-458.15 Dinç, p. 198, who quotes the relevant decree from the Kıbrıs Kadı Sicili 33 (1243-1245). On these sources
(Kıbrıs Ser’iyye Sicilleri), see Nuri Çevikel, “KKTC Millî Arşivi Ser’iyye Sicilleri”, Toplumsal Tarih
78 (2000), pp. 8-22.16 Musa Çadırcı, “Tanzimat’ın İlanı Sıralarında Türkiye’de Yönetim (1826-1839)”, Belleten, Sayı 201,
Ankara 1987, p. 1220-1221; Haydar Çoruh, “II Mahmud Döneminde Taşra Reformu: Kıbrıs Örneği”,
Festschrift in Honor of Ionnnis P. Theocharides, vol. I: Studies on Ottoman Cyprus, (eds) Evangelia
Balta, Georgios Salakidis and Theoharis Stavrides, The Isis Press, İstanbul 2014, p. 98.17 Mübahat S. Kütükoğlu, “Sultan II. Mahmud Devri Yedek Ordusu: Redif-i Asakir-i Mansure”, İstanbul
Üniversitesi Edebiyat Fakültesi, Tarih Enstitüsü Dergisi (Prof. Dr. Tayyip Gökbilgin Hatıra Sayısı) 4-5 
(1981-1982), p. 128, pp. 141-42; Çoruh, p. 98. See also Cahide Bolat, Redif Askeri Teşkilatı (1834-1876)
(Unpublished PhD.), Ankara Üniversitesi, Ankara 2000 and Mesut Uyar, Edward J. Erickson, A Military
History of the Ottomans. From Osman to Atatürk, Greenwood Publishing Group, 2009.
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Table 2.1  Taxable Population of Cyprus (1831)

In 1831 Muslim males over 14 years of age liable to taxation were recorded with their
names and ages listed in categories based on the poll tax they had to pay. A total of 2,664
âlâ (9%), 11,124 (34 %) evsat and 2,607 (9%) ednâ were recorded in registers TŞR-KB.d.
nos. 41, 42, 43. Persons liable to poll tax numbered 16,395 and corresponded to 55% of
the gayr-i müslim population in Cyprus, as the other half (45%) did not pay poll tax, being
too young in age, and a small percentage were exempt due to disability. Table 2.2 shows
those liable to cizye and those exempt in 15 kazas of Cyprus.

Table 2.2  The non-Muslim male inhabitants of Cyprus (1831)
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Apart from the non-Muslims in the kaza of Kouklia, the TŞR-KB.d. 4118 also records
the non-Muslim populations in the following adminstrative districts, as well as the monks
in Kykkos Monastery: 

In this volume we are publishing pages 299-314 from register TŞR-KB.d. no. 41, which
include the Christian population of the kasaba of Kouklia, capital of the kaza of the same
name, and its 11 villages. The same villages, apart from Mamonia and Praitori, are also
included in the register of the Bibliothèque Nationale de France, Paris (Supplement Turc.
1042), which its publishers claim was drawn up in 183219. 

Table 2.3  The villages of the kaza of Kouklia in 1831 and 1832

The other settlements listed in the manuscript at the Bibliothèque Nationale de Paris,
namely Falya, Pano Panaya, Kurdaka, Aya Varvara and İvreca, were inhabited exclusively
by Muslims and therefore are registered together with the Muslims from the kaza of

18 The register measures 19x52cm and contains 386 pages. Blank pages: 1-3, 92, 164-165, 241, 315-317,
377-378, 380-386.19 Ioannis Theocharides – Stefan Andreev, Τραγωδίες 1821 συνέχεια. Οθωμανική πηγή για την Κύπρο 1822-
1832 [The Continuation of the tragedy of 1821. Ottoman source on Cyprus 1822-1832], Nicosia, Kentro
Meleton Ieras Monis Kykkou, 1996, p. 117. 
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Paphos in the TŞR-KB.d. no. 40.20 For the same reason, the same register contains the
Muslims in the mixed villages in Kouklia, Praitori, Mamonia, Acheleia, Kouklia and Agia
Marina.21 As populations belonging to the kaza of Paphos, they will be included in the
publication we are preparing concerning the censuses in the kaza of Paphos. In this book
we confine ourselves to giving population sizes of the Muslims of Kouklia.

In the publication of the census released under the supervision of the Directorate of
Ottoman Archives in 2000, the name of the villages and the numbers of their Christian
inhabitants are recorded under a single administrative region, entitled “kaza of Paphos
and Kouklia”.22 Comments on the variations observed in the numbers of the Christian
population of Kouklia in the publication Osmanlı İdaresinde Kıbrıs and in the original are
cited in the notes that accompany the transcription of the register on the following pages.
The notes also contain any matches resulting from comparing inhabitants recorded in the
1831 census with those included in the corresponding Greek one of 1825.23

In 1248 (1832), Register VII in the archives of the Archdiocese of Cyprus, where the

20 See TŞR-KB.d. no 40: Epano Panagia (p. 348), Vretsia (pp. 344-345), Falia (pp. 345-346), Kourdakas
(349-350). TŞR-KB.d. no 40 contains the census of the Muslim population in 15 kazas in Cyprus and
the corresponding one of Nicosia.

21 See TŞR-KB.d. no 40: Praitori (p. 331), Mamonia (p. 335), Kouklia (pp. 338-339), Acheleia (p. 342),
Agia Marina (p. 350). 22 Osmanlı İdaresinde Kıbrıs (Nüfusu - Arazi Dağılımı ve Türk Vakıfları), Ankara 2000, pp. 114-117. 23 Information on the existence of this census, as yet unpublished, I owe to my colleagues Costis
Kokkinoftas and Theoharis Stavrides. Data from it on the kaza of Larnaca were used in our study on the
census of the Christian population in the kaza of Larnaca. See Evangelia Balta, Filiz Yaşar and Elif
Bayraktar, “Gayr-i Muslims in Tuzla (Larnaca): The Census Register of 1831”, in: Histories of Ottoman
Larnaca, (eds)  Evangelia  Balta, Theoharis Stavrides and Ioannis Theocharides, Istanbul, The Isis Press,
2012, pp. 139-244. During my work on the censuses of Paphos and Kouklia, Costis Kokkinoftas provided
me with a photocopy of the relevant part of the census and thus it became possible to match it with those
persons recorded in the Ottoman censuses that followed this particular one. In the Archiepiscopal census,
as cited, the villages of Kouklia appear to be administratively integrated into the kaza of Paphos. This
part of the Archiepiscopal census, the kaza of Paphos, is to be published as the first census in the volume
being prepared on 19th-century censuses of Paphos.
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wholesale purchase (mubayaa) of wheat and barley from the reaya and Muslims for
victualling the inhabitants of Nicosia is recorded, mentions the “kadılık of Paphos and
Kouklia” and the settlements of Paphos and Kouklia are once again included under this
title, without distinction. The publisher of the register notes the ethno-religious
composition of the population of the settlements, differentiating between Greek, Turkish
and mixed settlements.24

In 1831 a total of 12 villages is recorded in the kaza of Kouklia, of which seven are
exclusively Christian and five have a mixed population. The kaza contains a total of 479
non-Muslim taxpayers. Table 2.4 shows the numbers of the Muslim population in the
mixed settlements of Kouklia, Agia Marina, Mamonia, Acheleia and Praitori, which are
given in brackets. 

Table 2.4  Population in the kaza of Kouklia (1831)

24 See Papadopoullos, pp. 203-205.

Table 2.5  Gayr-i Muslims in the kaza of Kukla (1831)
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The Christian taxpayers of Kouklia composed just 21% of the total of 2,261 registered
persons, based on data given at the end of the 1831 census for the single kaza of Paphos
and Kouklia.26 And in the following Table they are separated according to age:

Table 2.6  Distribution of non-Muslims according to age (1831)

25 The taxpaying population of Kouklia two years later in 1833 (1249), based on numbers recorded in the
poll tax register BOA, D.CMH. nο. 27300, reached 327. Analytically per tax bracket: A’la = 19, Evsat =
164, Edna = 144. Data taken from Çoruh, p. 557.26 See TŞR.KB.d. no 41, p. 155, where the following totals are stated: A’la = 98, Evsat = 969, Edna = 270,
Gayr-i müstahak = 924. 27 The age of 3 taxpayers was not recorded.28 The age of 1 taxpayer was not recorded.29 The age of 3 taxpayers was not recorded.30 The age of 1 taxpayer was not recorded.31 The age of 1 taxpayer was not recorded.32 The age of 1 taxpayer was not recorded.33 The age of 1 taxpayer was not recorded.

Therefore the 479 Christian tax-paying inhabitants of the kaza of Kouklia can be
divided into three general age groups:

a) child population aged from 1-10: 180 persons, 
b) active population (aged 11-60): 264 persons,
c) senile population (over 60 years of age): 34 persons.
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34 TC Βaşbakanlık Devlet Arşivleri Genel Müdürlüğü, Osmanlı Arşivi Daire Başkanlığı, Osmanlı
İdaresinde Kıbrıs (Nufusu – Arazi Dağılımı – Türk Vakıfları), Ankara 2000. Selahattin Özçelik at the
Third International Congress for Cyprus Studies (2000) presented the main figures on the island’s
economy using these sources.  Selahittin Özçelik, “ΧΙΧ. Υüzyılda Kıbrıs’ta İktisadî Hayat”, İsmail
Bozkurt (ed.), Üçüncü Uluslararası Kıbrıs Araştırmaları Kongresi / Proceedings of the Third
Internatıonal Congress for Cyprus Studies, 13 - 17 Kasım / November 2000, Eastern Mediterranean
University, Centre for Cyprus Studies Publications, Gazimağusta, 2000, vol. I, pp. 327-353.35 Evangelia Balta – Mesut Ayar, “Ottoman Larnaca in the Age of Reforms : A Study of the Temettuat
Register (1833)”, in: Histories of Ottoman Larnaca, (eds) Evangelia Balta, Theoharis Stavrides and
Ioannis Theocharides, The Isis Press, Istanbul, 2012, pp. 245-266.36 Tevfik Güran, “Temettuat Registers as a Resource about Ottoman Social and Economic Life”, in: The
Ottoman State and Societies in Change. A Study of the Nineteenth Century Temettuat Registers, (eds)
Hayashi Kayoko and Mahir Aydin, Kegan Paul, London-New York-Bahrain, 2004, p. 5. 37 Apart from the aforementioned case of Larnaca, there is also a study on the social and economic situation
in the kaza of Girne from the register ML.VRD.TMT. no. 16153, see Selahittin Özçelik, “Tanzimat
Öncesinde Girne Kazası (Temettuat Defterlerine Göre)”, AÜ-DTCF Tarih Araştırmaları Dergisi XXII/34,
Ankara 2003, pp. 35-81.

2c. 1833
In 1833 (1248), two years after the census of 1831, the four Temettuat Defteleri of Cyprus
were compiled, data from which have been released in the volume published by the Prime
Ministry Ottoman Archives (Istanbul) on Cyprus in 2000.34 These are:

1. ML. VRD. TMT. 16152, which includes the kazas of Değirmenlik (Kythrea), Dağ
(Oreini), Omorfa (Morfou), Mağosa (Famagusta), Karpas (Karpasia) and Lefkoşa
(Nicosia), 

2. ML. VRD. TMT. 16153 with the kazas of Tuzla (Larnaca), Mesarya (Mesaoria) and
Girne (Kyrenia), 

3. ML. VRD. TMT. 16154 with the kazas of Limasol (Limassol), Piskopi (Episkopi),
Gilan (Koilani), Avdim (Avdimou) and finally

4. ML. VRD. TMT. 16155, which includes the kazâ-i Baf ve Kukla (Paphos and
Kouklia), Hirsofi (Chrysohou) and Lefke (Leuka). 

While studying the Temettuat Defteri of the kaza of Larnaca 35 we stated that these
registers resulted from an attempt by the Central Administration to control the finances of
the empire, by initially unifying the complex and dysfunctional tax system. Muslims and
Christians were recorded with their assets (lands, trees, livestock, houses, mills, etc.), just
as the assets of monasteries, churches, mosques, chiftliks, etc. were also noted. Instead, a
single type of tax was put into practice, based on the ability to pay, that is, “according to
proportion of each individual’s real estate (emlâk), agricultural land (arazi) and income
(temettü) and according to calculation of per thousand (binde hesabı).36 In Cyprus, tax
collection in the way described above was implemented for approximately 20 years and
was replaced by another method of taxation in 1859. These valuable sources on the
demography and economy of the island have barely been exploited up to now by historical
research.37

We are publishing in this volume the villages belonging to the kaza of Kouklia from
register ML.VRD.TMT. no. 16155 dated 1833. The register (p. 4) begins by recording the

Project1.qxp_Layout 1  10/6/15  8:37 AM  Page 29



KOUKLIA IN THE NINETEENTH CENTURY30

assets of the Muslim and Christian inhabitants of the single kaza of Paphos and Kouklia
(Kazâ-i Baf ve Kukla der cezire-i Kıbrıs) and is preceded by the following note:

Yâ mu‘în
Müte‘allik olan emr ve irâde-i seniyye-i mulûkâne mûcebince Kıbrıs Cezîresi’nde kâ’in bi’l-
cümle emlâk ve arâzînin tahrîri bâbında şeref sudûr buyurulan emr-i âlî mûcebince Anadolu
Muhâsebecisi Esseyyid Mehmed Esad Methi Bey Εfendi bendeleri ve ba‘dehû bâ-irâde-i
seniyye mübâşir ta‘yîn kılınan Hâcegân-ı Dîvân-ı hümâyûndan Hüseyin Halid Efendi kulları
ma‘rifetleri ve muharrir ta‘yîn buyurulan Mevkûfât Kalemi Serhalîfesi Mehmed Efendi kulları
ma‘rifeti ve cezîre-i mezkûre Muhassılı dergâh-ı âlî Kapıcıbaşılarından Esseyyid Mehmed
Emin Ağa bendeleri nezâreti ve ma‘rifet-i şer‘-i şerîf ve vücûh-ı memleket ve vükelâ-yı
ra‘iyyet kulları ma‘rifetleriyle ta‘dîl ve tesviye zımnında cerîde-i mezkûrede vâki‘ kazâlardan
Baf ve Kukla ve Hırsofi ve Lefke kazâ ve kurâlarında kâ’in bi’l-cümle ehl-i İslâm ve ehl-i
zimmet re‘âyânın uhdelerinde bulunan emlâk ve arâzîlerinin defteridir ki ber-vech-i âtî zikr
olunur.38

The 79 villages in the single kaza of Paphos-Kouklia include the assets of 839 Muslim
taxpayers and 1,343 Christians, as shown in the following Table 39. The numbers in
brackets correspond to the Muslim population.

Table 2.7 Villages in the kaza of Paphos and Kouklia in ML.VRD.TMT no. 16155

38 (Translation) Following an imperial mandate a decree concerning the registration of landed property and
estates belonging to the entire population residing in Cyprus was issued. So the following register was
compiled, which included all landed property and estates in the possession of Muslim and non-Muslim
subjects in the villages and kazas of Paphos, Kouklia, Chrysohou and Lefka. Registration took place
with the necessary arrangements due to the skill and enthusiasm of the appointed officials, Esseyyid
Mehmed Esad Methi Bey Efendi, Financial Inspector of Anatolia (Anatolia Muhâsebecisi); Hüseyin
Halid Efendi, member of the Imperial Council (Hâcegân-ı Dîvân-ı Hümâyûndan); Mehmed Efendi,
Secretary of the Service responsible for Vakıf Revenue (Mevkûfât Kalemi Serhalîfesi); Esseyyid Mehmed
Emin Ağa, tax-collector (Muhassıl dergâh-ı âlî Kapıcıbaşı) on the aforementioned island; as well as to
the skills of the island’s elders. 39 The numbers given in the publication Osmanlı İdaresinde Kıbrıs are correspondingly 789 Muslims and
1,396 non-Muslims, see Osmanlı İdaresinde Kıbrıs, p. 140, 166. It must be mentioned that in the years
1249 (1834) and 1251 (1835-1836), according to Greek documents, the villages of Kouklia are registered
under the single kaza of Paphos-Kouklia. In 1248 1,242 males are recorded and 1,351 males in the year
1251, see Michalis N. Michael, Η εκκλησία της Κύπρου κατά την οθωμανικήν περίοδο (1571-1878). Η
σταδιακή συγκρότησή της σε θεσμό πολιτικής εξουσίας [The Church of Cyprus during the Ottoman period
(1571-1878). The Formation process of an Institution of Political Power], Kentro Epistimonikon Ereunon
(Piges kai Meletes tis Kypriakis Istorias – L), Nicosia, 2005, p. 345, 337.
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Our publication includes all those villages bearing a note next to their name that they
belong to the kaza of Kouklia, a total of 14 villages40. We have already marked them on
Table 2.7. Villages in the kaza of Kouklia with an exclusively Muslim population in 1832-
1833 were: Kourdaka, Vretsia, Falia, Malounda, Agia Varvara. Christian villages were
Mesogi, Mesochorio, Ledinbou, Trachipedoula and there were also 6 mixed villages: Agia
Marina, Pano Panagia, Kouklia and Acheleia, of which the inhabitants were divided into
two categories: Muslims (ehl-i İslam) and non-Muslims (ehl-i zimmet). For example:
karye-i Aya Marina, tâbi-i kazâ-i Kukla, ehl-i İslam and karye-i Aya Marina, tâbi-i kazâ-
i Kukla, ehl-i zimmet. The Christian owners outnumber the Muslims, with 223 owners as
against 134 Muslims, as shown by the numbers in Table 2.8.

40 I consider it worthy of note that Archimandrite Kyprianos, writing in 1788 with reference to the çiftlik
of Kouklia, provides the information that the villages therein numbered 14, see Archimandrite Kyprianos,
Ιστορία χρονολογική της νήσου Κύπρου [Chronological history of the island of Cyprus], Venice, 1788,
(Nicosia, 1902), pp. 450-451.
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Τable 2.8  Muslim and non-Muslim owners in the kaza of Kouklia (1833)

The kaza of Kouklia was a stockbreeding area with limited income, judging by the
cultivated land shown on Table 2.9. It was mainly farmland growing cereal crops, while
there were gardens of mulberry trees to meet the needs of sericulture, a small quantity of
cotton and tobacco fields, as well as a few vines. The fields were divided into categories:
kendir tarla, su basar tarla/ sulu tarla, kıraç tarla (= left fallow), ova tarla or simply
tarla, according to their location, the crop, whether it was irrigated, or whether it was left
to fallow. The fields in which kendir (= cannabis) was grown were taxed at 25 kuruş per
dönüm. The cultivation of cannabis can be found in only two villages, Mesoyi and Mesa
Chorio. Irrigation (su basar tarla) was taxed at 10 kuruş per dönüm, as obviously it was
more productive on an arid island like Cyprus, and all other categories paid only 5 kuruş.41
Expanses with mulberry trees were taxed at 200 kuruş per dönüm, vineyards at 30-40 and
cotton and tobacco crops at 15 kuruş per dönüm. Table 2.9 below indicates per village the
land belonging to the two ethno-religious communities and the totals show that the average
holding of the Christians (17.5 dönüms) was larger than that of the Muslims (12 dönüms). 

Τable 2.9  Cultivated land (in dönüms)

41 For comments on the prices of arable land classified as watered land (potistiki / vamvakiri) and rain-fed
land (trahona), see Ludwig Ross, Reisen nach Kos, Halikarnassos, Phodos und der Insel Cypern, C. A.
Schmetschfe & Sohn, Halle 1852, p. 127, where his information concerning livestock and the prices of
animals is quite interesting. 
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The ML.VRD.TMT no. 16155 also includes the assets of five churches and one
monastery (Metocheion of Sina), as well as the property of the mosque in the kasaba,
Kouklia. These churches, whose names are not given, were located in the villages of
Mesogi, Mesohori, Drymou, Letinbou and Kouklia, and owned landed property. The
churches in Mesohori, Drymou and Letinbou possessed fields. All the churches though
owned some olive trees and all without exception were the owners of the village olive
press, which provided oil for the needs of the church. The mosque in Kouklia, apart from
a few olive trees, owned approximately 2 dönüms of mulberry trees and 12 dönüms of
fields. The only monastery recorded in Kouklia (Manastır-ı Tur Sina)42 owned 250 dönüms
of land and a water-mill.

A separate record is made of the assets of the chiftliks, whose cultivated land amounted
to 2,180 dönüms, almost half of the total expanse of land owned by Christian and Muslim
inhabitants of the kaza. The Muslim population of Achelia appears to have been employed
as growers in the chiftliks surrounding the village along with the slaves, since, as shown
in Table 2.9, there is no record of them owning land.

There were few olive trees in the kaza and only a small number of walnut, almond,
carob and other fruit-bearing trees, indicating that any production was intended for family
needs. Most of the olive trees belonged to the Muslim population.  

The animals recorded in Kouklia are cattle, sheep and goats and equines. The following
species have been classed as cattle: öküz, inek, of which the former are recorded in pairs
as they were probably used in agricultural work and ploughing. The category of equines
includes packhorses (bargir), mules (katır), mares (kısrak), which were used as transport
animals and in agricultural work. Finally sheep and goats appear as one category.

42 This is the Sinaitic metochi of Agios Georgios Pyrgiotis at Ha Potami, see Theoharis Stavrides,
Οικουμενικό πατριαρχείο και Κύπρος. Τα Πατριαρχικά έγγραφα των ετών 1600-1878 [Ecumenical
patriarchate and Cyprus. Patriarchal documents from the years 1600-1878], Kentro Meleton Ieras Monis
Kykkou, Nicosia 2001, pp. 170-171.
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Table 2.10   Stock-raising in settlements in Kouklia

The animals owned by the chiftliks must be included in the figures in Table 2.10 above:
30 cattle, 484 sheep and goats, and 73 pack animals for agricultural work.

In the early 19th century, the inhabitants of Kouklia and the 14 villages in the kaza, as
revealed by figures in ML.VRD.TMT. no. 16155, were employed in stock-raising either
on their own land or in the surrounding chiftliks. Only one tannery is recorded in Pano
Panagia and two water-mills, one in Αcheleia and one in the possession of the monastery,
whose identity as yet remains unclear. The presence of mulberry trees undoubtedly
indicates the existence of sericulture, which was taxed by means of a tax per dönüm on
mulberry trees. We are aware in any case that the area of Kouklia had a remarkable silk
production. A century prior to this, in 1720, production amounted to 343 okas.43

The ML.VRD.TMT. no. 16155 also records the assets of the chiftliks of Kouklia,
Acheleia, Mamonia and Bodime (Potamos). In the Mufassal Tahrir Defteri no. 64 (Tapu
Kadastro Genel Müdürlüğü Arşivi, Ankara), the register compiled directly after the
Ottomans’ conquest of Cyprus, they are declared as mülk-chiftliks that belonged to the
mother of sultan Murad Han (mülk-ü Hazret-i Valide-i Sultan Murad Han der vilayet-i
Kıbrıs). In 1571 the chiftlik of Kouklia comprised 34 fields covering 1,461 dönüms, the
chiftlik of Mamonia 14 fields covering 564 dönüms, the chiftlik at Acheleia 36 fields
covering 5,517 dönüms and the chiftlik at Bodime 15 fields covering an area of 289
dönüms44. Information also exists about the management of these chiftliks over the

43 Ali Efdal Özkul, “Silk Production and Trade in Ottoman Cyprus”, in Festschrift in Honor of Ioannis
P. Theocharides, vol. I, Studies on Ottoman Cyprus, (eds) Evangelia Balta, Georgios Salakidis and
Theoharis Stavrides, The Isis Press, Istanbul 2014, p. 178.44 See Recep Dündar, “Kıbrıs’ta Sultan Murad Hanin Validesine (Kösem Sultan) ait mülk çiftlikler”,
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following centuries. From the 18th century onwards some villages in the kaza of Kouklia
were vakıf of the Valide Sultan; more specifically, their income was intended for the vakıf
of Üsküdar.45 According to an emirname recorded in Kıbrıs Şer’iyye Sicilleri no. 15 dated
20 Safer 1156 (15.4.1743), the inhabitants of vakıf and chiftlik belonging to the Valide
Sultan and located in the kazas of Lefke, Kukla, Baf and Leymesun were exempt from
certain taxes.46

Production from the chiftliks was extremely important as revealed by a document dated
14 Ramazan 1287 (8.12.1870), which states that as there had been a drought the previous
year, the kaymakam of Paphos ordered the distribution of 5,000 keyl of wheat and 3,000
keyl of barley from the production of the chiftliks of Kouklia, which he bought for 65,000
kuruş, so as to meet the villagers’ provisioning needs and the new year’s sowing.47

2d. 1843-1844
From the BOA registers, Νüfus Defteri no. 3751 and Νüfus Defteri no. 3752 (hereinafter
NFS.d.), we present the census of the Christian and Muslim population of Kouklia, which
was conducted in 1259 (1843-1844). The two registers have the same dimensions (20 x
56 cm), the NFS.d. no. 3751 (119 folios) 48 recording the Muslim and the NFS.d. no. 375249
(180 folios) the Christian population of the kazas of Paphos, Kouklia and Chrysohous.
Their contents are as follows:

NFS.d. no. 3751
Kaza-i Baf          f.  2a  – f.  40a
Kaza-i Kukla      f. 41b – f.  68a
Kaza-i Hirsofi    f. 69b – f. 119b

Karadeniz Araştırmaları, Sayı 35 (Güz 2012), pp. 111-124. On the Kuklia çiftlik Antonis Hadjikyriacou
notes: “The Kouklia region (Ott. Kukla) near Paphos was also extremely well endowed in terms of water
supply, and became one of the most important çiftliks of the island. An 1849 British map described the
region as “fertile land”. Such extremely fertile and water-abounding areas that used to be Venetian feudal
estates were earmarked as state lands to be given to high-level officials or members of the Sultan’s
family”, see Antonis Hadjikyriacou, Society and Economy on an Ottoman Island: Cyprus in the
Eighteenth Century, Department of History School of Oriental and African Studies University of London,
Thesis Submitted for the Degree of PhD. in History 2011, p. 52 and see also Michael Given, Marios
Hadjianastasis, “Landholding and landscape in Ottoman Cyprus”, Byzantine and Modern Greek Studies
34 /1 (2010), pp. 38–60.45 85 Numaralı Mühimme Defteri (1040-1041 (1042)/1630-1631 (1632) Özet-Transkripsıyon-İndeks, T.C.
Başbakanlık Devlet Arşivleri Genel Müdürlüğü, Ankara 2002, documents 172, 173, 648, 649, 650. See
also Haydar Çoruh, II. Mahmud döneminde Kıbrıs’ın İdarî ve İktisadî ve İctimaî yapısı (1808-1839),
Marmara Üniversitesi (Unpublished Ph.D), İstanbul 2008, p. 74, 244. Nuri Çevikel, Kıbrıs Eyâleti,
Yönetim, Kilise, Ayan ve Halk (1750-1800). Bir Değisim Döneminin Anatomisi, Doğu Akdeniz
Üniversitesi Basımevi - Gazimağusa KKTC, 2000, p. 256. 46 See Ali Efdal Özkul, Kıbrıs’ın Sosyo-Ekonomik Tarihi (1726-1750), Dipnot, Ankara, 2010, p. 265 and
also Çevikel, p. 256.47 See Demet Kızıltaş, Kıbrıs Mutasarrıflığı  30 Numaralı Defter Transkripsiyon ve Tahlili  (H. 1287-1289/
M. 1870-1872), Eskişehir Bilimler Enstitüsü, Tarih Anabilim Daşı, Yakınçağ Tarihi Bilim Dalı (Yüksek
Lisans Tezi), Eskişehir, Ağustos 2007, pp. 34-35.48 Blank pages : 10b-11a, 40b-41a, 68b-69a.49 Missing pages : 30-81, 101b-111a, 122-133, 138-141, 148-171.
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NFS.d. no. 3752
Kaza-i Baf            f.   1b  – f.   91a
Kaza-i Kukla        f. 92b  – f. 119a
Kaza-i Hirsofi     f. 120b – f. 180a

In register NFS.d. 3752 the census of the Christian population of Kouklia occupies
pages 92b-118b. Two large sections though are missing, pages 101b-111b and 113a-118a.
Essentially from a total of 52 pages in the census of the Christian population of the kaza
of Kouklia, 32 are missing. In other words, most of the pages have been destroyed and
the largest section on the Christian population of the kaza is missing. The part that has
survived contains a record of only 10 settlements. On the contrary the census of the Muslim
population in the kaza in register NFS.d. 3751 has no gaps. Muslims can be found in 21
settlements in Kouklia. 

In 1843-1844 the kaza of Kouklia included at least 23 settlements and a çiftlik. Both
registers, NFS.d. no. 3752 and NFS.d. no. 3751, begin with the census of the population
of the capital of the kaza, nefs-i kaza-i mezbur Kukla, that is Kouklia. Christians and
Muslims are declared with their name and patronymic and a short description of their
physical appearance is given: height (uzun boylu, orta boylu), colour of moustache or
beard (kır sakallı, sarı bıyıklı). For young men with a newly-grown moustache, the
expression ter bıyıklı is used, while for young beardless men, the corresponding phrase
şabb-ı emred. Lastly this is followed by their age and any disability (a’ ma = blind, yekçeşm
= one-eyed, masrû = epileptic, etc.). Their profession is rarely declared (hizmetkâr, çoban).
The Christian population is recorded with its tax bracket a’la, evsat, edna, which is marked
in red ink in shorthand above the name of the taxpayer (A’la with ayin, Evsat with dal,
Edna with n).

The following Table shows the numbers of taxpaying Christian and Muslim inhabitants.
As previously mentioned, register NFS.d. no. 3752, which records the Christian
population, has been destroyed and only 10 villages are included in the surviving pages.
This is why the Table 2.11 does not show the total number of the Christian population50.

Table 2.11  Population in the kaza of Kouklia (1843-1844)

50 In the surviving pages the registered Muslim population numbers 243 males.
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Due to the gaps in the census of the Christian population, the composition of the
population and the demographic size of the villages in the kaza of Kouklia in 1843-44
cannot be estimated. In comparison though with the first census of 1831, the taxpaying
Christian population in the 5 villages common to both censuses reveals the following
picture: it decreases in Mamonia, increases in Kouklia, while it remains stable in
Trachipedoula, possibly indicating human migration. 

With reference to those villages that survived in the pages of the 1834-44 census, Table
2.12 shows the number of hane, which follows the name of the village, indirectly indicating
the number of families in the settlement51. Also shown is the distribution of inhabitants
among the three tax brackets and their total number.

Table 2.12  Gayr-i Muslims in the kaza of Kukla (1843-1844)

51 We attested that hane are comprised of a father with his male child or male children. It goes without
saying that the hane included the mother and female members of the family who are not recorded in the
census.
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Ten years later, according to the poll tax register of 1269 (1852-53)52, the Christian
population in the 17 villages in the kaza of Kouklia was divided among three tax groups
according to the amount of haraç they paid, indirectly revealing the financial status of the
population:

Table 2.13  Gayr-i Muslims in the kaza of Kouklia (1852-1853)

No striking variations can be observed in the seven villages common to the censuses
of 1843 and 1852 with the exception of the village of Acheleia. The numbers of taxpayers
in the three tax groups converge and diverge only slightly over the intervening decade.
The same can be seen when observing the total number of a’la, evsat and edna taxpayers
in the poll tax register from 1855/56. This records 4 a’la, 174 evsat and 204 edna in the
kaza of Kouklia and the total poll tax paid is 8,520 kuruş.53

The following Tables show the distribution of the two ethno-religious population groups
among age groups. We can see that both communities have an excess of young people up
to the age of 20. We are always rather cautious in drawing conclusions regarding the
Christian population, due to the lack of census data.

52 This refers to the Cizye Muhasebe Defteri no. 1375 (Η. 1259), presented by Recep Dündar, “H. 1269
(1852-1853) Tarihli Kıbrıs Cizye Muhasebe Defteri. The Poll-Tax Account Book no. 1375 of Cyprus
for the Year 1269 (1852-1853)”, Zeitschrift für die Welt der Türken, vol. 4 no 2 (2012), p. 117. Errors in
the reading of place names have been corrected in our Table.53 ΒΟΑ, ML.VRD.CMH. no. 1411. Data from this register is presented by Ηasan Samani in his doctoral
thesis, Tanzimat Devrime Kıbrıs (1839-1878), Hacettepe Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Tarih
Anabilim Dalı (unpublished Ph.D), Ankara 2006, p. 239. 
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Table 2.14  Distribution of non-Muslims according to age (1843-1844)

Τable 2.15  Distribution of Muslims according to age (1843-1844)

Register NFS.d. no. 3751 not only presents the demographic status of Muslims in Kouklia
in 1843 but also the changes occurring during the following year, that is births and deaths
are recorded 54. In certain cases their profession is recorded (e.g. nalbant, keçeci) or any
disability they may have (e.g. meczûb). The registry also includes male children born in
subsequent years and in the event of a death notes the date (see Table 2.16). 

54 In the census of the 10 villages in the kaza of Kouklia, included in the pages that have survived, only
one death is recorded; see Village of Mamonya, entry nο. 31.
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Τable 2.16  Muslim population of the kaza of Kouklia (1843-1844)

Finally it is worth mentioning that Muslim and Christian inhabitants of the kaza of
Kouklia moved to neighbouring areas, namely the villages of the kazas of Avdimou,
Paphos or Chrysohous, in a similar pattern to those settling in villages in Kouklia, who
originated from the surrounding areas. In one case only in the village of Fasoula, Hacı
Hüseyin b. Hasan is registered under the name Kayserli (= from Kayseri).

*

3. The Population Survey of Kouklia on the eve of British rule

This comprises four registers that can be found in the National Archives (Kyrenia) nos.
35 and 49, which record the Muslim population, and nos. 45 and 52 which document the
Christian population. None of them are dated, yet we can assume that they were compiled
in 1293 (1876-77) as in all four the last entry is dated 1293. They were therefore drawn
up a year before British rule55.

55 Located and transcribed by Αli Efdal Özkül. Two copies of them can be found in the same archives: no.
20 (truncated copy of no. 35) and no. 34 (copy of no. 52). 
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The following publication depicts a lithographed register, with 25 columns, in which the
scribe has entered the relevant information on the population of Kouklia. As some of the
columns though have not been filled with the corresponding information, we have omitted
them from our book to save space. The columns that have not been filled both in the
Muslim as well as in the Christian registers concern issues regarding demographic
movement after the census, noting in other words deaths that occurred, relocations, etc.
In addition entries relating to conscription issues are missing from the censuses of the
Christian population. 

The first column in the book where page numbers in the register are noted was added
by the editors for the convenience of readers, while all the remaining 25, starting from the
second, offer a picture of the register.

The second column (Aded-i Umum-i Nüfûs) contains the serial number of the person
registered, handwritten by the record keeper. Each page holds 30 records, yet there are
few entries per page.  

The new numbers of the hane in the place of residence (Beher Hâneye Mahsûs Cedîd
Numro) are given in the third column.

The fourth records the identifying numbers of the persons in the hane (Husûsi Nüfûs
Numrosu), namely the number of male family members.  

The fifth notes the name and patronymic of the person registered (Şöhret ve Esâmi-i
Nüfûs). Very often the names of both Christians and Muslims are accompanied by a
nickname related to a characteristic disability (hunchback, mute, lame, one-armed, etc.)
or to their profession (shepherd, farmer, tanner, cobbler, etc.). 

The sixth column gives a description of the basic appearance of the person (height, eye
and facial colour) (Eşkâl-i Mahsûsa-Boy ve Levn ve Gözdür). 

The seventh records his date of birth (Sene-i Vilâdet) and the eighth any existing
disability (Sakat ve Nâkısü’l-A’zâ Olanların Mahall-i İşareti). 

Subsequent columns, from the ninth to the fifteenth, refer to matters of conscription:
the year of enlistment in the army, year of conscription. It also records the reasons and the
date for those who did not serve their military service (redif sınaf) due to disability or
because they bought it off56. It also indicates the reasons why they did not serve in the
army, if for example they have a family to protect. The year they were conscripted is also

56 9. Dâhil-i esnân-ı Askeriyye Olduğu Sene (Year of enlistment in the army)
10. Kur’a İsâbet Eylediği Sene (Year of conscription)
11. İhtiyâta Dâhil Οlduğu Sene (Year reservist summoned)
12. Esnânı tecâvüz edenlerden ve ihtiyâtdan ve yanlızlığından ve yerlerine bedel-i nakdî ve şahsî i’ta
edilenlerden ve talebeden olup nihayet imtihanını vererek ve m’alûl olarakdan sınıf-ı redîfe nakl
edenlerden cihet-i nakli ve tarîhleri (Date and reason for transfer to reservists of all who have passed
age of conscription, all who have bought off their military service and all deemed unfit to serve due to
disability, proved by examination on request).
Cihet-i Nakilleri (Reason for transfer)
Tarîhi (Date)
13. Müstahfız Silkine Dâhil Olduğu Sene (Age summoned to serve as reservists)
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14. İfâ-yı Hizmet Ederek ve Ma’lûl ve Sakat Olarak İhrâc Kılınanlar ile Tekâüden Çerağ Buyrulanların
Sebeb-i İhrâc ve Tarihleri (Date and cause of demobilisation due to retirement, fulfillment of duties or
demobilisation of those disabled and unable to work)
Sebeb-i İhrâcları (Cause for demobilisation)
Tarihi (Date)57 Ba’de’t-Tahrir Vuku’at (Events after registering)
Varidat (New entries) 
16. Aded-i Defter-i yevmiye (Number of page in register)
17. Numro-i Umûm-ı Yevmiye (General number of register) 
18. Tevellüd Edenlerin Tarih-i Vilâdet-i (Date of birth)
19. Âhar Mahalden Gelenlerin Tarih-i Vürûdları (Date of arrival in the event of relocation from another
place)
Tenzilat (Deletions)
20. Aded-i Defter-i Yevmiye (Number of page in register)
21. Numro-i Umûm-ı Yevmiye (General number of register) 
22. Vefât Edenlerin Tarihi Vefâtı (Date of death)
23. Âhar Mahalle Gidenlerin Tarih-i Hareketleri (Date of departure in the event of relocation from
another place).58 Hasan Samani, Tanzimat Devrinde Kıbrıs (1839-1878), Hacettepe Üniversitesi (Unpublished PhD.
thesis), Ankara 2006, p. 24.

noted together with the year they became exempt from military obligations. This is defined
by the standard expression Esnân-ı tecâvüzle redîf. As previously mentioned, columns 9
to 15 are blank, with no entries in the census of the Christian population. Therefore they
do not appear in the publication of registers 45 and 52 included in the book.  

The next eight columns (that is, nos 16-23) were intended to be filled in with
information on registered persons during the years following the census (Ba’de’t-Tahrir
Vuku’at). The columns in this section were to include dates of the birth and death of family
members, relocation details, etc. Since though they remained blank in all four registers
we are publishing, they have not been included in our book57. The absence of data in these
particular columns supports our presumption about the date of the registers, namely that
they were compiled in the year 1293 (1876-77). It is obvious that after 1293, the year we
conclude the census was conducted, the advent of British rule brought their abandonment.

The penultimate column (24th) records the previous residence of those registered, which
was usually another settlement in the kaza of Kouklia or even a settlement in another kaza
(Atîk Hâne Numrosu). Finally, the last column entitled Melhûzat, notes the place where
military service was served outside Cyprus (Rhodes, Limnos, Kos, etc.). It is no
coincidence that the places noted were various islands in the Aegean. It is widely known
that from 1867 to 1878 Cyprus was administratively attached to the Vilayet of the
Archipelago (Cezair-i Bahr-i Sefid Vilayeti) to which Rhodes, Mytilene, Kos, Chios and
Limnos, etc. also belonged.58

The census, in the conducting of which community authorities also participated, comes
to an end in all four registers with the following identical note, which varies only in the
number of the copy, stating whether it is the first or the second copy. 
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After specific orders by the Census Record Department to record young- and old-aged
Ottoman subjects before the community councils of the villages of the kaza Kukla, belonging
to the district of the Kaymakamlık of Baf on the island of Cyprus, the fundamental
reorganization and arrangement of affairs pending is thus concluded. Consequently, a certified
copy has been submitted by the humble servants (i.e. the census employees) to the Baf
Kaymakamlık Administration in order to proceed with the necessary actions. The census of
all Ottoman subjects (young and old) living in the kaza of Kukla, of the Kaymakamlık of Baf
on the island of Cyprus, implemented following imperial orders concerning the census of the
entire populace of Ottoman subjects, has been successfully completed, thanks to the abilities
of the census staff. The main copy of the second basic ledger (esas defteri), which includes
the population, has been submitted certified to the Administration of the Kaymakamlık of Baf
according to the terms of Protocol59.

The name of the villages and the page where the entry concerning its inhabitants begins
are noted on the first page of each codex, which is not numbered. This first page constitutes
the contents, so to speak. The scribe systematically left several blank pages after the census
of each village, apparently for noting information on the demographic movement of the
registered population over subsequent years. In addition all the lithographed codices have
the same number of pages (300). These are standardized registers intended to meet the
needs of the census.  

3a. The sources 

Register no. 35
It has 299 numbered pages. Blank pages: 21-34,  48-60, 76-88, 94-106, 127-130, 150-
162, 168-180, 185-198, 213-224, 237-250, 259-270, 277-288. Defter no. 35 records the
Muslim population of 13 villages in the kaza of Kouklia, beginning with its capital,
Kouklia. 

Nefs-i       Kukla                  (pp. 1-20)
Karye-i     Yeroşibu              (pp. 35-47)

»            Dimi                    (pp. 61-75)
»            Anarida                (pp. 89-93)
»            Mandirka             (pp. 107-115, 119, 127)
»            Susuz                   (pp. 131-148)
»            Mamunya            (pp. 163-167)
»            Fasulla                 (pp. 181-184)
»            Ayayorgi              (pp. 199-212)
»            Marona                (pp. 225-236)
»            Arkimandirida     (pp. 251-258)
»            Βirasiğo               (pp. 271-276)
»            Pirotor                 (pp. 289-292)

59 Kıbrıs cezîresinde Baf kaimmakamlığı mülhakatında bulunan Kukla kazasının kâin olduğu kurânın
ihtiyar meclisiyle huzûrı lâzım gelenler tahrîr idâresine celb ile müslim tebea-i Osmaniyânın sıgâr ve
kibârı sebt-i defter idilerek ta’limât-ı mahsûsasında gösterildiği vech ile tanzîmi lâzım gelen esaslar
dahi bi’t-tamâm tanzîm ve tesviye edilmiş olduğuna binâen ba’d ez-în nizâm-ı mahsûsuna tevfîkan
muâmelât-ı mukteziye îfa olunmak üzere işbu birinci esas defterin Baf kaimmakamlığında alıkonulmak
üzere taraf-ı âcizânemizden bi’t-tasdîk temhîr kılındı.   
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Memâlik-i Şâhanede bulunan bilcümle tebea-ı Osmaniyânın tahrîr-i nüfûs muktezâ-yı irâde-i
seniyyeden olduğuna binâen Kıbrıs cezîresinde Baf kaimmakamlığına mülhak Kukla kazasında
mütevattın bulunan bilcümle müslim tebea-i Osmaniyânın sıgâr ve kibârını me’mûrları marifetiyle tahrîri
hıtâm bulmuş ve işbu nüfûsu hâvi olan nüsha-i evvel esâs defteri nizâmına tevfîkan Baf
kaimmakamlığında alıkonulmak üzere bi’t-tasdîk tahrîr kılındı.

Register no. 49
It contains 297 numbered pages. Blank pages: 13-24, 27-38, 75-88, 94-106, 109-122,
169-296, 298-300. It records the Muslim population in the following 7 villages: 

Karye-i  Ciyasi               (pp. 1-12) 
»     Ciyares             (pp. 25-26)
»     Aya Nikola       (pp. 39-74)
» Filusa               (pp. 89-93)
»     Arminu             (pp. 107-108)
» Istavrokonu      (pp. 123-145)
»     Αya Varvara     (pp. 159-167)

Register no. 45
It has 297 numbered pages. Blank pages: 19-32, 76-88, 92-104, 151-164, 169-180, 184-
196, 201-214, 222-236, 245-258, 263-274. The Christian inhabitants of the following
villages are recorded:

Karye-i  Kukla                   (pp. 1-19)
»       Yeroşipu              (pp. 33-75)
»       Aşelya                 (pp. 89-92)
»       Dimi                    (pp. 105-122)
»       Anarida                (pp. 137-150)
»       Mandirka             (pp. 165-168)
»       Nikοkla                (pp. 181-183)
»       Susuz                   (pp. 197-200)
»       Mamonya            (pp. 215-221)
»       Arkimandira       (pp. 237-244)
»       Musera                (pp. 259-262)
»       Ciyares                (pp. 275-290)

Register no. 52
It numbers 299 pages. Blank pages: 23-34, 42-54, 70-82, 94-106, 116-128, 133-299.
Christians are recorded in the following villages:

Karye-i  Brotor         (pp. 1 - 22) 
»  Aya Nikola (pp. 35 - 41)
»  Arminu       (pp. 55 - 69)
»  Filusa          (pp. 83 - 93)
»  Tiraşibogula       (pp. 107-115)
»  Aya Varvara        (pp. 129-131)

3b. Settlements and Population (1876 - 1877)
One year before British rule the kaza of Kouklia included 24 settlements. Of these four
had a purely Christian population: Αchelia, Mousere, Nikoklia and Τrachipedoula. Six
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villages were exclusively Muslim: Αyo Yorgis, Fasulla, Kidasi, Maronas, Prasio and
Stavrokonou. The remaining 14 settlements had a mixed population. The majority of
settlements in the kaza of Kouklia were Muslim: 20 as opposed to 18 Christian ones. 

It is interesting to note that on the eve of British rule in the kaza of Kouklia, a village
bearing a saint’s name, the village of Ayo Yorgi, had become an exclusively Muslim
village, as had the village of Stavrokonou. Additionally in other villages in the kaza of
Kouklia with saints’ names, namely Aya Varvara and Ayo Nikola, the overwhelming
majority of the population was Muslims (see Table 3.1). In the census of 189160 conducted
by the British, in which the population was recorded according to religion, the village of
Aya Varvara had 123 Muslim inhabitants and 50 Christians and Ayo Nikola, 337 and 22
respectively.  

The villages with the largest population in 1876-77 were Geroskipou, Ayo Nikola and
Timi, followed by the capital of the kaza, Kouklia. The smallest were the two Christian
villages, Acheleia and Nikokleia.

In 1876-1877 a total of 444 Muslim hane were recorded with 1,024 registered males.
17 of these were declared as Habeş (Abyssinian) and Zenci (black man), accompanied by
the name of the master for whom they worked. They were the descendants of slaves61.
Correspondingly the Christians numbered 413 hane with 1,004 registered males. The
population of the kaza was essentially divided into two equally numbered groups.

Τable 3.1 Population in the kaza of Kouklia (1876-1877)

60 Report on the Census of Cyprus, taken 6th April 1891, London, Colonial Office, 1893.61 On the issue of black servants-slaves employed by Muslims and other inhabitants of Cyprus, see Samani,
pp. 133-134 and Celâl Erdönmez, Sȩr’iyye Sicillerine göre Kıbrıs’ta Toplum Yapısı (1839-1856),
Süleyman Demirel Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Tarih Anabilim Dalı, İsparta, 2004,, p. 218.
See also, Mete Hatay, “Servants, Slaves and Concubines in Ottoman Cyprus (1571-1878), in: Ottoman
Cyprus: A Collection of Studies on History and Culture,  (eds) Michalis N. Michael & Matthias Kappler
and Eftihios Gavriel, Harrassowitz Verlag, Wiesbaden, 2009, pp. 161-180 and Güven Dinç & Cemil
Çelik, “Kıbrıs’ta Kölelik (1800-1878)”, Uluslararası Sosyal Araştırmaları Dergisi / The Journal of
International Social Research 5/23 (Fall 2012), pp. 188-196.
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Population age appears in Tables 3.2 and 3.3, where it can be seen that 25% of the male
population, both Muslim and Christian, are children up to 10 years of age. The active
population, males between 21-60 years of age, comprise half (47 %) of those registered
in each ethnic group. Breakdown by age in other words shows no differences between the
Muslims and the Christians in the kaza.

Τable 3.2  Distribution of Muslims according to age (1876-1877)

62 One person’s age is not recorded.63 There is a difference of one unit in relation to the total in Table 3.2, as the birth date of one person is not
noted in the village of Stavrokonou. 
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64 One person’s age is not recorded.65 There is a difference of one unit in relation to the total in Table 3.3, as the birth date of one person is not
noted in the village of Yeroskipou.66 Their number is recorded in the 4th column of the registers we are publishing.67 See Register no. 35, entry no. 1066 (Linari Hasan) and entry no. 3421 (Milyodi Ibrahim).68 Nicknames describing the physical features of registered Muslims, for example kel (=bald), topal (=lame,
cripple), uzun (= tall), çolak (= crippled in one hand), dilsiz (= mute), are often taken from the Greek
word: kondo (short), ispano (= beardless), etc. 69 Erdönmez, Sȩr’iyye Sicillerine Göre Kıbrıs’ta Toplum Yapısı (1839-1856), p. 58.

Τable 3.3  Distribution of Christians according to age (1876-1877)

i. Inhabitants’ names
The persons in the registers compiled during the last years of Ottoman rule, as previously
mentioned, are recorded with their names and patronymics and often their name is
accompanied by a nickname (koncolos, şişko, etc.), their profession or their place of origin.
In addition the members of a family following in the entry after the family head are defined
by their relationship to him,66 for example, oğlu (= son), biraderi (= brother), kayınbiraderi
(= brother-in-law), kayınpederi (= father-in-law), etc. 

In these final Ottoman censuses of Kouklia, it can be seen that many Muslim inhabitants
have Greek surnames: Vamvakas, Koutroulis, Koutroupis, Kokonis, Psimaris, Linaris,67

Koundouros, Kalonichtis, Miliotis, etc., a fact indicating Islamization and actually recent
at that, as they continue to use these surnames. In addition they are frequently recorded
with Greek nicknames.68 This was also discovered by Celâl Erdönmez, who observed that
on the eve of British rule Muslims in the kaza of Paphos were recorded under Greek
surnames and he quotes a few: Hasan Bulliler, Hüseyin Mehmet Kataliona, Hayrettin
Bastardos, Aliye Hüseyin Pota, Mehmet Prastides, Mehmet Yatros, Mustafa Kuspi,
Mustafa Yeroturgo, Mehmet Kazulis, etc69. The two last names of the examples he gives
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can be found in Register no. 35 that we are publishing70. 
Regarding Islamized persons keeping their surname, Costis Kokkinoftas finds that even

in old times those Islamized kept their original names71. Documents at the Panayia
Kanakaria Monastery dating back to the mid-17th century contain names, such as Hasan
Frangos and Mehmet Ağa Tapaza Toumazou, which indicate that these people were
descended from Frankish noblemen. Costis Kokkinoftas also quotes references from the
scholars Filios Zannetos and Simos Menardos, who report Crypto-Christians
(Linovambakoi) during the first years of British rule in the villages of Agia Varvara,
Akourso, Asprogia, Geroskipou, Drinia, Kritou Marottou, Mandria, Milia, Pano Panagia
and Psathi in Paphos.72 In Register VI dated 1825 at the Archives Holy Archbishopric of
Cyprus the names of 28 male residents who changed their faith can be found. Judicial
documents as well, at least as far as we know from those already published, contain long
lists of Islamized converts in various kazas on the island. In the village of Filousa, for
example, on 21 Şevval 1245 (15.4.1830) the Christian Andreas was Islamized and received
the name Mehmet73. 

ii. Professions
The Table below shows all the professions we located in the four registers that accompany
the names of those recorded. We found that certain professions linked with arts are pursued
by Christians, while the majority of those connected to agricultural work are practiced by
Muslims74. 

Τable 3.4  Professions of the inhabitants of Kouklia

70 See Register no. 35, entry no. 6016 (Mehmet Kazullis) and entry no. 3346 (Seyyid Ali b. Yeroturko
Mustafa).71 See recent studies by Costis Kokkinoftas, “Εξισλαμισμοί και επανεκχριστιανισμοί στην Κύπρο κατά
την Τουρκοκρατία (1571-1878) [Islamization and re-Christianization in Cyprus during Turkish rule
(1571-1878)]”, Epetiris Kypriakis Etaireias Istorikon Spoudon 11 (2014), pp. 115-150; idem,
“Εξισλαμισμοί και επανεκχριστιανισμοί στην Κύπρο κατά την Αγγλοκρατία (1878-1960) [Islamisation
and re-Christianisation in Cyprus during British rule (1878-1960)]”, Epetiris Kentrou Epistimonikon
Ereunon 37 (2015), pp. 187-255, where relevant literature on Islamizations in Cyprus is cited. See also
Kemal Ciçek, “Osmanlılar ve Zimmiler : Papa Pavlos’un İslama Hakareti ya da Renklere İsyanı”,
Tomplusal Tarih (Ocak 1996), pp. 28-33 and Celâl Erdönmez, “Şer’iyye Sicillerine Göre Tanzimat
Dönemi’nde Kıbrıs’ta Bir İrtidâd ve Tanassur Vakası”, Sosyal Bilimsel Dergisi X/1 (Haziran), pp. 99-
123.72 Kokkinoftas, “Εξισλαμισμοί και επανεκχριστιανισμοί στην Κύπρο κατά την Αγγλοκρατία (1878-1960)”,
note 24.73 Dinç, p. 389.74 See Mehmet Demiryürek, Kıbrıs Esnaf Teşkilatı. Şeyh-i Seb’a, Esnaf Grupları ve İktisab Rüsûmu (1750-
1850), Nicosia, Ktezo Yayınları, 2011.

Project1.qxp_Layout 1  10/6/15  8:37 AM  Page 48



SETTLEMENTS AND POPULATION 49

iii. The disabled
Table 3.6 shows the disabled inhabitants, both Christian and Muslim, in each village.
Blind, one-eyed, lame, one-armed persons and hernia sufferers are recorded. But apart
from the aforementioned there are other disabilities and diseases which due to their
diversity had to be omitted from the Table. For example, reference is made to Necib, son
of değirmenci (miller) Osman from the village of Prasio, who did not have a nose, also a
leper (cüzzâm)75 in the village of Filusa and people with mental illnesses (meczûb); dumb
(bî-zebân) or deaf and dumb (sağır ve bî-zebân) persons are recorded as well. 

Τable 3.5  Disabled people of Kouklia (1876-1877)

75 Ross points out that in Cyprus leprosy was associated with eating pork: “leprosy appears mainly among
Christians, while among Muslims, who make up a quarter of the population, almost no cases of leprosy
occurred”. He added however that this was probably partly due to the fact that Muslims had hot baths
more frequently, which helped keep their skin healthy, see Ross, p. 128.
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iv. Military service
Following the foundation of the Asâkir-i Mansûreyi Muhammediye by Sultan Μahmud ΙΙ
recruitment procedures changed in the Ottoman state. This is why the Nüfus Defteri offers
relevant information on conscription since this was the only way the central power could
maintain control. Therefore, special columns in the Nüfus Defterleri nos. 35 and 49 are
completed with the year of enlistment, the year summoned by the recruiting office and
their military service as reservists. Also noted are the date and reason for the transfer of
conscripts into the reservists and a record is made of those who had passed the draft age
or had bought off their military service and those deemed unfit to serve due to certified
disability76. The date they were summoned to serve as reservists and the date and reason
for their demobilisation are also noted. 154 conscripts (esnân-i tecâvüzle redîf) were
recorded in the two registers of the Muslim population in the kaza of Kouklia in 1876-
1877, 11 were exempt (muvazzafdan redif) and two had bought off their military service
(bedel-i nakd-i askeri redîf). Usually the sources also give the place where they served.
We therefore know that four persons served in Cyprus, three persons in Chios, three in
Limnos, two in Crete, five in Kos and 13 in the castle of Rhodes.

v. Relocations, migrations
The registers also note relocations of the population to other villages in the kaza of Kouklia
or to villages in other mostly neighbouring kazas, namely to villages in the kazas of
Audimou, Paphos, Chrysohou, Koilani. There are also cases though in which inhabitants
move to more distant places, such as Sava, son of Haci Konomo Papa Dimitri, who
migrated and settled in 1279 (1862/3) in Egypt, or like Kunduro Hüseyin bin Rüstem, who

76 Exceptionally enlightening information on the issue of conscription in Cyprus after the mid-19th century
has been amassed by Samani in his doctoral thesis; see Samani, pp. 269-280.
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is reported to have settled in 1273 (1856-57) in the area of Mersina, opposite the coast of
Anatolia, etc.

vi. Criminality
The registers of the Muslim population show four persons imprisoned for criminal acts.
For example, Iskarto Mustafa, son of Hasan (the nickname Iskarto with which he is
recorded in the Nüfus Defteri is no coincidence!), born in Kouklia in 1250 (1834-1835),
was sentenced to 15 years behind bars and was imprisoned in Nicosia in 1290 (1873).
Several people are described as fugitives (firar), persons hiding out (mektum) or missing
(mefkud). The registers of the Christian population show no crimes. Only two fugitives
are recorded. 

Some murders committed by the Muslim community could be described as honour
crimes. Details from testimonies in the trials which are recorded in the 19th century kadi
Sicilleri, such as the murder of the non-Muslim lover of a Muslim’s wife, a woman who
was having an affair with a non-believer, reveal aspects of everyday life in the Cypriot
society during the Tanzimat era. For example, Emine from the village of Ayo Yorgi in the
kaza of Kouklia, accused Ahmed and his sons Emir Ali and Hasan from the village of
Prasio in the same kaza, of committing murder. Ahmet admitted the charge and confirmed
the rumours. He claimed that when he saw his wife in a compromising situation with a
non-believer, he attacked and beat the latter, without injuring him, before fleeing to avoid
arrest. He later learnt that the victim had died. Ahmed was sentenced to many years in
prison.77
vii. Protégés
The registers of the Christian population reveal three inhabitants with foreign nationality:
Haci Yorgaki, son of Theodosi, from the village of Geroskipou, with French nationality
as he lived in Paris for fifteen years. From the same village, Haci Ermiyo, son of Andrea,
had English nationality as his father had been born in Kefalonia. And the third, Asteri, son
of Nikola, from the village of Timi, had Greek nationality from 1291 (1874-75), as he had
lived in Greece.

77 Celâl Erdönmez, Sȩr’iyye Sicillerine Göre Kıbrıs’ta Toplum Yapısı (1839-1856), p. 89, 92.

*
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In lieu of conclusions

In the previous pages we have briefly analysed the economic and demographic data in
Ottoman registers from the kaza of Kouklia that are included in this book. I am certain
that our analysis does not deplete the information they contain and we hope that the corpus
of sources will in the future provide a fertile field for research.  

The Ottoman sources record population, Muslim and non-Muslim, in the villages and
kasaba of Kouklia in the kaza of the same name, which was not always an independent
kaza, but existed at times as a single one together with that of Paphos, known by the name
‘kaza of Paphos-Kouklia’. However by observing the kaza of Kouklia over the centuries,
we discovered that sometimes its villages were recorded as being in the neighbouring kaza
of Paphos and other times villages in the kaza of Paphos were entered in the kaza of
Kouklia. Since we have no actual evidence, only assumptions can be made, the most
prevalent being that which applies in most similar cases: the redistribution of tax revenue
among Ottoman officials, in accordance always with the needs of the central power, also
effected corresponding changes in the composition of the administrative region. In addition
there were probably however other reasons, as we see from the 1831 census that the kaza
of Kouklia contained only a Christian population. The Muslim population of villages in
exclusively Muslim settlements as well as in mixed ones had been recorded as being in
the kaza of Paphos. So was this one of the consequences of the revolution of 1821 which
was suppressed? Future research will provide answers to the question.

The kaza of Kouklia included 14-15 villages during the first decades of the 19th century
and 24 on the eve of British rule, in 1876-77, roughly as many as we discovered in the
kaza in the 17th century. Table 1 that follows indicates the villages found in the sources
we are publishing. 

Table.  The kaza of Kouklia in the 19th century
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The kaza of Kouklia was an agricultural/stock raising area with very small incomes, as
revealed by the Temettuat Defteri of 1833, in which a fairly large percentage of the
population appear not even to have cultivable land like, for example, in the village of
Αcheleia, where the population must have been workers in the neighbouring chiftliks of
the Valide Sultan. The American consul Censola highlights in his narrative the poverty of
the inhabitants of the region: Kouklia is one of the poorest villages of Cyprus … Its male
inhabitants always leave their homes in the summer months to go elsewhere in search of
work and food.

The population registers provide indicative figures for the existing population, since
they only include males, yet they more or less portray the demographic status of the area.
We discovered that many Muslims amongst those recorded in the population registers in
the final decades of the 19th century, bear Greek surnames or nicknames, a fact which
indicates Islamisation. In this regard, the sources we are presenting in the book constitute
a starting-point for additional research and comparisons with the British censuses that
follow so the topic can be further explored, as they form a basis for seeking data on
Islamisations in the villages of Kouklia in the kadi Sicilleri of Cyprus in earlier times.
This one example alone makes it clear that it is time to continue systematic publications
of Ottoman sources on Cyprus that will shed light on its Ottoman past, about which so
little is known today.  
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Notes on Orthography and Transliteration

Ottoman scribes, with the help of the elders of each settlement, recorded all the inhabitants
of the kaza of Kouklia during the 19th century with their personal and family names.
Normal Ottoman scribal practice in recording taxpayers’ names reflects the fact that
Muslims did not use family names; they used patronyms instead of family names, such as
Mehmed veled-i Osman. Thus, a Greek named Petros would appear as Βedro veled-i Yani
[Petros, the son of Yannis].

As is evident, throughout the entire Ottoman occupation the old Greek place names
were kept, and as the majority of the population in Cyprus was Rum Christians, Maronites
and Armenians, the Ottoman scribes had the demanding task of writing down personal
and place names in the Ottoman variant of the Arabic script, making their recognition
sometimes difficult. The same problem appears in Muslim names accompanied by Greek-
origin family or place names. This is caused by the fact that both personal names and place
names were transcribed into the Arabic alphabet by consistently rendering the sound of
Greek letters the scribe was hearing1. The observations of Ludwig Ross on the Cypriot
dialect are significant2, and these can be clearly noted in the Ottoman census as well, i.e.
concerning the way in which the Ottoman scribe writes down the Cypriot names and
toponyms. Identical linguistic and orthographic traits to those found in late Medieval
Cypriot texts and Greek documents compiled during Ottoman times can also be observed
in the Ottoman registers we are publishing3.
Below are certain examples from our observations in the ledgers we are publishing:

1. In most cases the scribe transcribes into the ledger the pronunciation of the
double consonants, as, for example, in the names Filippo, Yanni, et al.

2. He follows the oral pronunciation of κ as ts (tsitacism). The names Kyriakos
and Kyprianos are written Çerkako and Çebryano.

3. The letter χ (transliteration as h) before the vowels /ε/ or /i/ becomes ch and is
written ş. Thus, the village Αχέλια (Ahelia/ Acheleia) is written Aşelya, and the
village Τραχυπέδουλα (Trahipedula / Trachipedoula) as Traşipedula.

1 Some anthroponyms, such as Ieronymos is recorded as Gerolimos, Christodoulos as Hristoğlu, Michael as
Mihali, Gabriel as Gavrili / Garvili, Vryonis as İvrigonis, Paraskevas as Paraşko, Moses as Moyis etc.

2 Ross, pp. 209-212. See also Joseph von Hammer-Purgstall, Topographische Ansichten gesammelt auf
einer Reise in die Levante, Wien, C. Schaumburg, 1811, p. 125.  

3 See The Kanakaria Documents 1666-1850: Sale and Donation Deeds, (ed.) Costas P. Kyrris, Cyprus
Research Centre, Texts and Studies of the History of Cyprus, XIV, Nicosia 1987, p. xxviiii.
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In this regard, the ledger could serve as an interesting source to linguists as it offers
excellent material on the phonological characteristics of the Cypriot dialect which were
written down in the Ottoman alphabet.  

Moreover, the scribe also notes down words from the Cypriot dialect, e.g. πελλός (pellos
= crazy), κομοδρόμος (komodromos = blacksmith) etc., the meanings of which are given
in the Glossary accompanying the edition, together with the Turkish terms and other Greek
words found in the Ottoman censuses that we are publishing. 

In the last four censuses of the Ottoman period, on the eve of British rule, we can see
that both the names of Muslim Cypriots as well as those of non-Muslims are accompanied
by nicknames which, it appears, were traditional on the island.4 In order to identify names
and nicknames, we consulted various studies and glossaries of the Cypriot dialect, as well
as indexes of publications that include historical Cypriot documents from the 19th century.5

Place names do not show variations over time, as in fact occurs in the rest of the islands,
like for example, in Crete, and consequently there are no problems in reading them. It
must be pointed out however that each scribe spelt the same toponym differently in
Ottoman Turkish, hence the diversity in the book, which is consolidated though in the
index. Some minor toponyms, usually in rural areas surrounding the villages, abandoned
monastic metochia, were not found in toponym directories of Cyprus6. This fact once again
indicates the importance of Ottoman tax registers in research on place names. They are
undoubtedly a valuable source of historical geography.

The translation of Turkish words and terms, as well as of Greek and Cypriot dialect
words that appear in the texts of the Ottoman censuses is given in the Glossary. However,
certain phrases and small texts are translated in the footnotes that accompany the edited
text of the registers.

Throughout this edition a transcription system based on the orthographical guide of the
Turkish Linguistic Society has been employed. 

4 Georgios Papaharalampous, “Πειράγματα χωρίων της Κύπρου” [Raillery from villages in Cyprus], Stasi-
nos ΙΙ (1964), pp. 149-159.

5 Indicatively I mention: Georgios  Athanasiadis, Κυπριακή ονοματολογία. Τα οικογειεακά ονόματα των
Κυπρίων [Cypriot nomenclature. Family names of the Cypriots], Larnaca, 2014; Konstantinos Giagoullis,
Λεξικό ετυμολογικό και ερμηνευτικό της Κυπριακής διαλέκτου [Etymological and interpretative dictionary
of the Cypriot dialect], t. I-III, Nicosia 1994 ; Κώδιξ Μονής Κύκκου [Codex of the Monastery of Kykkos]
(ed.) Theodoros Papadopoullos, Piges tis Istorias tis Ieras Monis Kykkou- X, Kentro Meleton Ieras
Monis Kykkou, Nicosia 2008.

6 See A Complete Gazetteer of Cyprus, (eds) Menelaos Christodoulou, Konstantinos Konstantinidis
Nicosia, Cyprus Permanent Committee for the Standardization of Geographical Names, 1987 and Gilles
Grivaud, Villages désértés à Chypre (Fin XIIe- Fin XIX siècle), Meletai kai Ypomnimata III (1998),
Nicosia 1998. 
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The edition uses the following Sigla:

[ ]             Addendum by editor
[..?]          Illegible 
(?)            Uncertain spelling
A              a’la
b.             bin
M             mücerred
N              edna
T              evsat
v.             veled-i
Z              Zilhicce
Za            Zilkade
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SS

TŞR-KB.d. no 41 

Kazâ-i Kukla (ehl-i zimmet)

Nefs-i       Kukla                pp. 299-301
Karye-i    Aya Marina       p. 301

»         Tiraşibedula      pp. 301-302
»         Mamοnya          pp. 302-303
»         Aşelya               p.   303
»         Borozori            pp. 303-304
»         Ledimbu            pp. 303-306
»         Marahunda        pp. 306-308
»         Mesoyi              pp. 308-309
»         Mesahorko        pp. 309-311
»         Tirmitusa           pp. 311-312
»         Dirimu              pp. 312-314
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Cem‘an yekûn kazâ-i Baf ve Kukla
Nüfus  =  2.261

A‘lâ = 98
Evsat = 969
Ednâ = 270

Gayr-ı müstehak = 924
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SS

ML.VRD.TMT. no 16155 

Kazâ-i Kukla

Karye-i    Mesoyi                     pp. 25-27
»          Mesahorka               pp. 31-33
»          Tirinya                      pp. 57-59
»          Ledimbu                   pp. 60-62
»          Kurdaka                   pp. 64-65
»          Aya Marina              pp. 76-77
»          İvrecya                     pp. 82-84
»          Pano Panaya             pp. 95-97
»          Falya                        pp. 105-106
»          Malunda                   pp. 114-116

Nefs-i       Kukla                       pp. 145-149
»          Tiraşipedula             pp. 151-152
»          Aya Varvara              p.   158
»          Aşelya                      pp. 160-161
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SS

ΝFS.d. no 3751 

Kaza-i Kukla (ehl-i İslâm)

Nefs-i    Kukla                       pp. 41b-42a
Karye-i  Suzuz                       pp. 43b-44a

»       Fasulla                      pp. 45a-45b
»       Mamonya                 p.   46a
»       İstavrokonu              pp. 47a-48b
»       Aya Yorgi                 pp. 49b-50a
»       Arhimandirida          pp. 51a-51b
»       Marona                     pp. 52b-53a
»       Pirasyo                     p.   54a
»       Ciyasi                       pp. 55a-55b
»       Ceyares                    p.   56b
»       Arminu                     p.   57a
»       Filusa                       pp. 57b-58a
»       Pirodori                    p.   58a
»       Aya Nikola               pp. 59a-61b
»       Yeroşibu                   pp. 62a-63a
»       Aşelya                      p.   63b
»       Dimi                         pp. 64a-64b
»       Aya Varvara              p.   65a
»       Mandirya                  pp. 66a-66b
»       Anarida                    pp. 67b-68a
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SS

ΝFS.d. no 3752 

Kazâ-i Kukla (ehl-i zimmet re‘âyâ)

Nefs-i    Kukla                    pp. 92b-94a
Karye-i  Suzuz                    p.   95a

»       Mamonya               pp. 96a-96b
»       İstavrokonu            p.   97b
»       Tiraşibezula           pp. 98a-98b
»       Kado Arhimandirida pp. 99a-99b
»       Musire                    pp. 100a

Ohtori   çiftliği                    pp. 101a
Karye-i Ciyares                   pp. 111b

»       Aşelya                    pp. 112a-112b
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SS

REGISTER no 35 

Kazâ-i Kukla (Müslim tebea)

Nefs-i     Kukla               1-20
Kariye-i Yeroşibu           35-47

»  Dimi                 61-75
»  Anarida            89-93
»  Mandirka         107-115, 119, 127
»  Susuz               131-148
»  Mamonya         163-167
»  Fasulla             181-184
»  Ayayorgi          199-212
»  Marona            225-236
»  Arkimandirida 251-258
»  Βirasiğo           271-276
»  Protor              289-292

FİHRİST                     SAHİFE
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REGISTER no 49 

Kazâ-i Kukla (Müslim tebea)

Karye-i Ciyasi          1-12 
»     Ciyares       25-26
»     Aya Nikola 39-74
»     Filusa          89-93
»     Arminu       107-108
»     Istavrokonu 123-145
»     Αya Varvara 159-167

FİHRİST               SAHİFE
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REGISTER no 45 

Kazâ-i Kukla (Gayr-i Müslim tebea)

Karye-i Kukla                 1-19
»    Yeroşipu             33-75
»    Aşelya                89-92
»    Dimi                   105-122
»    Anarida               137-150
»    Mandirka            165-168
»    Nikοkla              181-183
»    Susuz                  197-200
»    Mamonya           215-221
»    Arkimandira      237-244
»    Musera               259-262
»    Ciyares               275-290

FİHRİST                     SAHİFE
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REGISTER no 52

Kazâ-i Kukla (Gayr-i Müslim tebea)

Karye-i Birotor                1 - 22 
»     Aya Nikola         35 - 41
»     Arminu               55 - 69
»     Filusa                 83 - 93
»     Tiraşibogula       107-115
»     Aya Varvara        129-131

FİHRİST                      SAHİFE
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Glossary

Aci:                                      This is the word Hacı, a title of respect given to Christian pilgrims in the
Holy Land.

adet:                                     number, piece 
aded-i  umum nüfus:          number of entire population.
Adalı:                                   islander.
ağa:                                      Agha.
ağnam:                                sheep.
ak:                                        white.
a’lâ:                                     first rate, highest. Term denoting the highest category of poll tax paid by

the economically strong class of non-Muslim subjects.
alîl:                                      permanently invalid, sick, diseased.
altında:                                under.
altıparmak:                          six-fingered.
a’ma:                                   blind.
âmed:                                   arrival, advent.
amel-mânde:                       unfit for work, infirm.
anapiros:                             (Greek word) = invalid.
anber:                                  anything delicious, fragrant or exquisite.
arazî:                                   land, estate, property.
arfani / arfanos:                  Greek word that accompanies the names of girls / boys who do not have

one or both parents.
arı:                                       bee.
asker:                                   soldier.
asl:                                       original.
âtık:                                      old.
avcı:                                     hunter.  
ayak:                                    foot.
ayna:                                    mirror.

b. (= bin) :                           son of.
bâb:                                      gateway, room
bacanak:                              brother-in-law.
badem:                                 almond.
bağ:                                      vine.
baha:                                   value, price.
bahçe:                                  orchard, garden.
bahrî:                                   sailor, mariner.
balcı:                                    beekeeper.
balta:                                   axe.
bargir:                                 horse, carriage horse.
basaklı:                                slovenly, sloppy, untidy.
basdardo:                            illegitimate child.
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KOUKLIA IN THE NINETEENTH CENTURY406

Başbiskopos:                       archbishop.
bazar (pazar):                     market-place.
bedel-i nakdî:                      sum paid for exemption from military service. 
beher:                                  each.
bekçi:                                   night-watchman, guard.
benizli:                                 colour of the face.
besleme:                              adopted son.
beyaz:                                  white.
beygir:                                 horse, carriage horse.
bıçaklı:                                 knife.
bıyıklı:                                  moustache-sporting.
bint:                                     daughter, girl.
birader:                               brother.
birkolu:                                one-armed.
biraderzâdesi:                     brother’s child
boşnak:                                Bosnian.
bi-zebân:                             mute.
boylu:                                   tall.
bu dahi:                               including.
buğday:                               wheat.
burunsuz:                             without a nose.

câmi şerif:                           sacred shrine.
cedid:                                   young, new.
Cefalonya:                           Kefalonian.
cem’an:                               in total.
cepçi:                                   wallet maker.
ceviz ağacı:                         walnut tree.
Cezayirli:                             Algerian.
cezire:                                  island.
cezzar:                                 butcher, tyrant.
cihet-i nakilleri:                  travel warrant.
cizye defteri:                        a register for recording the poll-tax collected from non-Muslims 
cüce:                                    dwarf.
cüzzâm:                               leprosy.

çalık:                                    deranged in the mind.
çakır gözlü:                         greyish blue eye.
çankar:                                shoe manufacturer or repairer.
çavuş:                                  sergeant, guard.
Çelebi:                                 nobleman.
çiçek:                                   flower.
çift:                                       pair of oxen yoked to a plough.
çiftlik:                                  farm.
çoban:                                  shepherd.
çolak:                                   crippled in one hand.
çopur:                                  pock-marked.
çorbacı:                               a colonel in the Janissary corps.
çömez:                                 disciple.

Dağ:                                     mountain.  In this particular case it is the name of the Oreini (kaza), which
is translated into Turkish as Dağ.

Dağlı:                                  mountaineer, inhabitant of Oreini.
dahi:                                    including. 
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407GLOSSARY

dahil-i Esnan-i Askeriyye:  of an age eligible to be drafted.
damad:                                son-in-law.
darbaz:                                an acrobat, a very strongly built rope-dancer. 
davulcu:                               drummer.
dayı:                                     swagger.
debbağ:                               leatherworker.
debbağhane:                       tannery.
dede:                                    grandfather, old man, sheikh.
def’a:                                   occasion.
değirmenci:                         miller.
deli:                                      mad.
demirci / demürci: blacksmith.
der: within.
derviş: dervish, ascetic.
devlet-i aliyye: Ottoman State.
deyyani: with power to subdue; a judge, a ruler.
diğer: other.
dilbaz: chatterbox, talkative.
dizdar: castle commander.
dolap: water-wheel.
dilsiz: dump.
donboli: stout, plump.
dönüm: a measure of land (forty by forty arshins, 940 m2, about 1/4 acre).
duhân: tobacco.
dulos: the Greek word doulos = slave, servant.
dut ağacı: mulberry.
dülger: carpenter.

ednâ: lowest, term denoting the third category of poll tax of the non-Muslims,
with the lowest amount of tax.

ehl: world, community ; ehl-i zimmet re’âyâ:the non-Muslim subjects of the
Ottoman Empire.

el: hand.
ela: hazel.
emlâk: estate, property, land.
emred: young in age, “moustacheless”.
enişte: brother-in-law.
Ermeni: Armenian.
esmer: brunette.
evkaf: (pl. of vakıf ) pious foundation.
evlek: the Greek word avlaki. Unit of surface measurement in the Ottoman Em-

pire, equal to ¼ of a stremma, ditch.
evsat: the term denotes the middle category of poll tax.
eytam: pl. of yetim.

fevt şud: he died.
fıtık: hernia.
firar: gateway, escape.
fiyat: price.
frahtî: the Greek word fraktis = fence.
Fransız: French.

gampros: the Greek word gambros = bridegroom, son-in-law.
garib: poor, needy.
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Girit: Crete.
gonüllu asker: volunteer soldier.
göz: eye.
gulâm: boy, servant, slave, rather one who was at the disposal of another.

habeş: Abyssinian.
hacı: hadji, pilgrim.
hafız: one who has memorized the Koran.
hafîdi: grandson.
hafif: light in weight, light-headed.
hallac: cotton or wool comber.
halver: partner.
hâne: household.
harab: ruin.
Harameyn Evfkaf: charitable institutions located in Mecca and Medina.
harman: threshing, harvest, mixture.
harnub: carob.
hasis: stingy person.
hemşirezâdesi: sister’s child, nephew.
hergele: horse.
hizmetkârı: servant, auxiliary soldier.
hoca: hodja, a Muslim teacher
husûsi: special, personal.

ırgad:                                   labourer.
ısladırcı:                              maker or seller of packsaddles or constructions to allow porters to carry

heavy weights on their backs.
ihtiyar: elderly person.
ikâmet: residence.
iki: two.
illet: illness.
imam: prayer leader.
inek: cow.
ince: thin.
İngiltere: England.
isbano: the Greek word spanos = beardless.
İskarto: the Greek word skartos = defective, of bad character.
İstanbuli: Constantinopolitan.
İstanköy: Kos.
i’ta: a payment.

kabak: pumpkin.
kaburga: ribs.
kâfur: nickname given in derision  to a black male slave.
kahveci: coffee maker.
kahya, kethüda: steward, colonel of the local cavalry bodies.
kal’a: castle.
kalıpçı: mould-maker.
kaloyerο: the Greek word kalogiros = monk.
kanbure: hunchback.
kana: tail, shoot sprouting from the root of a tree, illegitimate child.
kabadayı: bully, crafty person.
kapıcı: door keeper, porter.
kapukethüda: official representative of a provincial governor in Istanbul.
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kara: black, dark.
karagöz: black-eyed.
Karamani: person from the region of Karaman.
karar: decision.
karındaş: brother.
karye: village.
kasaba: small town.
kassab: butcher.
katır: mule.
katil: murderer.
kavas: guard in attendance on a dignitary.
kayınbiraderi: brother-in-law.
kayınpederi: father-in-law.
kaynı: brother-in-law.
kayd: registration, entry.
kaza: district.
kazancı: boiler or kettle maker, coppersmith.
kazgan: boiler.
kazgancı: coppersmith.
keçeci: maker of felt.
keçi: goat.
kel: bald.
kemince [kemençe]: small violin with three strings
kendir: cannabis.
kepici: stingy.
kerime: girl, daughter.
keşiş: alone.
kevkeb: star, anything round and shining.
kıl’â: pl. of kal’a
kına: henna.
kır: grey.
kıraç tarla: waste land.
kırlangıç: swallow.
kısa: short.
kısrak: mare.
kıtâl: massacre.
kıyak: nice, smart.
kız: daughter, girl.
kilise: church.
kiracı: tenant.
koca: elder, famous.
kolancı: man who makes surcingles.
kollu: havıng arms, having sleeves.
komodromos: in the Cypriot dialect, blacksmith.
koncolos: vampire, goblin.
Konomo: the Greek word economos, office given to married priests who bear the

second degree of priesthood.
kovan: hive.
koyu: dark.
koyun: sheep.
köle: slave.
kör: blind.
Köroğlu: son of blind man. A blundering, awkward fellow.
köse sakallı: hairless, beardless.
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kulak: ear.
kumral: brown.
kundur: 1) short, short-haired, 2) beetroot.
kunkul: cowlick.
kura: pl. karye.
kuru: dry.
kuruş: piaster.
kutrup: stocky.
kuş: bird.
küçük: small, little.
küpeli: earringed.
Kürt / Kürt: Kurd.

levn: colour.

mahalle: quarter.
mahbûshânesi: prison.
mazhar: honoured, distinguished.
manastır: monastery.
malikâne: state lands held in fief by a private owner. Large estate tranferred to theen-

trepreneurs the right to collect taxes from a given tax-farm for a life time. 
ma’lûliyet: disability.
manav: greengrocery.
mandıra: the Greek word mandra, dairy farm, sheep pen.
mankafa: (nickname) fool.
masru: epileptic.
ma’tuka: freed, emancipated, a freedman.
mavi: blue.
mazlum: quiet, modest.
meczûb: mad, crazy, insane.
meczum: afflicted with leprosy, leprous.
mefkûd: lost or non-existent; missed; disappeared.
meftuh: captured.
meftuk: ruptured.
mektûm: hidden.
mendebur: lazy, miserable, disgusting.
merkûm: the said (person), recorded.
mevlud: birth.
mevrus: inherited, hereditary.
mezbur: aforementioned.
mezkur: aforementioned.
meyva: fruit.
meyvesiz bahçe: unfruitful, uncultivated garden.
Midillili: Mytilenean.
miskin: leprous.
monla: a chief-judge, doctor of Muslim law, theological student.
muhbir: messenger, correspondent, informant.
muhtar: community president.
mukâta‘a: a farming out of public revenue ; rent paid to the Evkaf for cultivated ; land

turned into building land or gardens, sale of a business for a lump sum. the
right to collect the taxes due to a tax source (mukataa) was delegated by the
state to a tax-farmer as a result of competitive bidding. The highest bidder
being delegated the authority to collect the revenue. The tax-farmer usurped
part of this revenue and transferred the rest of the Treasury. The usurped
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portion constituted his profit.
muriza: earing.
muvâzzaf: officer on the active list.
müceddeden: again, anew.
müddet: period.
müezzin: one who calls Muslims to prayer.
mühtedi: convert to Islam.
mükellef: amenable.
müstahak: he who has a right or is entitled to something, entitled to .
müsta’mil: owner, possessor.
müste’cir: he who rents, tenant.
müttehem: accused,  suspected.
müzellef: a young person who is beginning to develop body hair.

nahiye: an administrative unit of the Ottoman Empire, smaller than a kaza.
nalband: blacksmith.
nakil: transport, transshipment.
nefs- i…: the city of ...
nısf: half.
nüfus: population.

oda: room.
oğlu: son of …
okono: grandson
onbaşı: corporal.
onbeş: fifteen.
orta: middle.
ova: plain, flatland.

öküz: ox.
Özbek: Uzbek.

papatya: this is the Greek word papadia = priest’s wife
papaz: priest, pastor.
parmak: finger.
pazvant: watchman, night watchman.
pedero: the Greek word petheros = father-in-law.
pehlivan: wrestler
pello: in the Cypriot dialect, crazy.
penbe: pink.
portakal: orange.
prangabend: bound to a chain and log; condemned to imprisonment with hard labour.

re’aya: the tax-paying subjects of the Ottoman Empire, the non-Muslim subjects
of the Ottoman Empire

redîf: reserve, reservist
redîf askeri: troops of the militia or reserve.
reft: departure, discharge papers from the army.
rençber: farmer.
re’s, reis: headman, chief.

sabi: male child, boy.
saci: he who speaks in rhymed and balanced prose.
sağ: right.
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sağır: deaf
sahur: kiln, furnace.
sâil: beggar.
sakallı: bearded.
sakat: disabled.
Sakız: Chios.
sancak: subdivision of a province
sarafi: the hellenized word sarraf= moneychanger.
sarı: yellow, blond.
sene: year
sıçan: rat, mouse.
silah: weapon, gun.
sin: age.
siyah: black.
soğancızade: son of the seller of onions (= soğan).
su basar tarla: flooded field.
sol: left.
su değirmeni: water-mill.
sucu: water seller.

şabb-ı emred: beardless youth.
şadi: joy, happiness
şaşı: cross-eyed.
şehr: city.
şehirli: townsman, city dweller.
şeker: sugar.
şerh: an explaining, commentary.
şıl: affected by purulent ophthalmia.
şişko: fat.
şorba (same as çorba): soup.
şöhret: name by which a man is known

tâbi‘-i kazâ-i: belonging to the kaza.
tahhan: miller.
tahracı: reaper, he who uses a sickle.
tahrir defter: cadastral survey
tarih: history, date.
tarla: farm, field.
tatlı: sweet.
teba: subject of the state.
ter bıyıklı: to start growing a moustache (youth).
tevabi: followers.
terzi: tailor.
tevellüd: birth.
tîmar: small military fief.
timurçi / temurci: blacksmith, ironsmith.
Tinoz: Tinos.
tobcu  (topçu): gunner, artilleryman.
torun: grandson.
topal: lame, cripple.
tosun: young bull, fıne robust young man.
töhmeti: suspicion that someone is guilty of a crime; guilt.
tütün: tobacco.
tüvânâ: poweful, strong, fiot for work
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usta: master of a trade or craft, master workman.
uzun / uzunca: long, tall.

üvey oğlu: stepson.

v., veled-i ... : son of ….
Valide Sultan : “royal mother”, the mother of the reigning sultan.
vech: manner, means, cause.
vilâdet: birth.

yağ değirmeni: oil press.
yanık: burn, scald.
yapıcı: builder.
yarım: half.
yasakçı: guard.
yeğen: nephew.
yemenici: maker of a light shoe. 
yekçeşm: one-eyed.
yer: place, site, location.
yetim: orphan, fatherless child.
yoklama defteri: register for recording and monitoring the timars.
yoldaş: fellow traveller, fellow Janissary.
yollu: suspect character, improper woman.
yorgancı: quilt maker.
yüncü: carder.

zabit: officer, senior official.
zabtiye, zaptiye: gendarmerie, gendarme.
zaim: a holder of a large military fief (zeamet).
zenci: black man.
zeybek: a kind of light infantryman
zeytun: olives.
zimmet: dept, duty, obligation
zimmet ehli: non-Muslim subject of the Ottoman Empire
zirdeli: slightly mad.
zorba: rebel, violent, brutal.
zurnacı: player of the zurna (= a double-reed instrument played with a drum in

folk music).

GLOSSARY
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Acheleia 26, 31, 45, 47; see Aşelya
Afsilu  (Axilou / Αξύλου) 31
Agios Georgios Pyrgiotis 33; see Tur-i Sina
Amarget (Amargeti / Αμαργέτη) 31
Amatrimusa (?) 21
Anarida (Anarita / Αναρίτα) 20, 21, 31, 36, 38,

39, 40, 44, 45, 46, 47, 49, 155, 177, 193, 
214-216, 303, 338-346 

Anatolia 51
Anavarkoz (Anavargos / Αναβαργός) 30
Arçemandrida 20; see Arhimandirida
Arhimandirida, Arkimadirida, Arkimandira

(Archimandrita / Αρχιμανδρίτα) 21, 37, 38,
39, 40, 43, 44, 45, 46, 47, 49, 155,164-165,
193, 244-246, 303, 356-360

Arkuso (Akoursos / Ακουρσός) 31, 48
Arminu (Arminou / Αρμίνου) 20, 21, 31, 36, 38,

39, 40, 44, 45, 46, 47, 49, 155, 168, 253, 
282-284, 371, 382-390 

Aşelya (Acheleia / Αχέλεια) 20, 21, 25,  27, 28,
31, 32, 33, 34, 36, 37, 38, 39, 40, 44, 49 61,
68, 85, 150-153, 155, 174, 179, 189-190, 303,
326-328;  – çiftlik 147

Asproya (Asprogia / Ασπρογιά) 31, 38
Avdim (Αυδήμου / Avdimou) – kaza 24, 25, 26,

29, 30, 40, 50 
Aya Fodi (Agios Photios / Άγιος Φώτιος) 31
Aya Marina (Agia Marina / Αγία Μαρίνα) 25, 26,

27, 28, 31, 32, 33, 34, 61, 65-66, 85, 111-114 
Aya Nikola (Agios Nikolas / Άγ. Νικόλας) 20,

21, 31, 36, 38, 39, 40, 44, 45, 46, 47, 49, 155,
169-172, 253, 260-280, 371, 380-382

Aya Varvara (Agia Varvara / Αγία Βαρβάρα) 20,
21, 25, 31, 32, 33, 34, 36, 38, 39, 40, 44, 45,
46, 47, 49, 85, 149-150, 155, 175-176, 253,
296-301, 371, 400-403 

Aya Yorgi (Agios Georgios / Άγιος Γεώργιος) 20,
21, 31, 36, 38, 39, 40, 43, 45, 46, 49, 51, 155,
163-164, 193, 234-244 

Ayarini (?) 20
Ayo Dıryoti (?) 20
Ayo Sava – manastır 21
Ayo Yani (Agios Ioannis / Άγιος Γιάννης) 31

Baf (Paphos / Πάφος) –  kaza 11, 19, 24, 25, 26,

35, 28, 29, 36, 82; – kasaba 30
Βirasiğo 43; see Pirasyo
Birodor (Praitori / Πραιτώρι) 371, 372-380; see

Pirodori
Biskopu (Episkopi / Επισκοπή) 31
Bodime 34, 147 – çiftlik
Potamos 34; see Bodime
Borozori 25, 61, 68-70; see Birodor
Brotor 44; see Birodor

Cada (Tsada / Τσάδα) 31
Celocedra (Koilokedara / Κοιλοκέδαρα) 30
Cetares 36, 37; see Ceyares
Ceyares, Ciyares (Kedares / Κέδαρες) 38, 39, 40,

44, 155, 179, 189, 253, 258-260, 303, 
362-369

Cezair-i Bahr-i Sefid Vilayeti
Cezire-i Kıbrıs 30
Chios 42, 50
Cidareş 31; see Ceyares
Cili (Koili / Κοίλη) 31
Cisonerka (Kissonerga / Κισσόνεργα) 30
Citasi 37; see Ciyasi
Ciyasi (Kidasi / Κιδάσι) 38, 39, 40, 44, 155, 

166-167, 253, 254-258 
Couvoucle 19; see Kukla (nefs)
Crete 50

Çiko - manastır 25; see Kykkos 

Dağ (Oreini / Ορεινή) 24, 26, 29
Dala (Dala / Δάλα) 31
Değirmenlik (Kythrea / Κυθρέα) – kaza 24, 26, 29
Dimi (Timi / Τίμη) 20, 31, 37, 38, 39, 40, 43, 44,

155, 168, 174-175, 193, 208-214, 303, 
328-338 

Dipkarpas (Karpasia / Καρπασία) 24; see Karpas
Dirimu (Drymou / Δρύμου) 25, 27, 28, 33, 61,

81-82
Drinia 48; see Tirinya

Egypt 50
Eledyu (Eledio / Ελεδιό) 31
Emba (Emba / Έμπα) 31
Emorfu (Morfou / Μόρφου) 26; see Omorfa

Index
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Evdim – kaza 19, 23; see Avdim 

Falya  (Faleia / Φάλεια) 25, 30, 31, 32, 33, 34,
85, 127-131

Fasulla (Fasoula / Φασούλα) 20, 21, 31, 37, 38,
39, 40, 43, 45, 46, 49, 155, 159-160, 193,
232-234

Fasulli 20; see Fasulla
Filusa (Filousa / Φιλούσα) 20, 21, 31, 37, 38, 39,

40, 48, 44, 45, 46, 47, 50, 155, 168-169, 253,
280-282, 371, 390-396

Finika (Phoinikas / Φοίνικας) 30

Galatarka (Galataria / Γαλαταριά) 31
Geroskipou 48, 51; see Yeroşibu
Gidasi 31; see Ciyasi
Gilan (Koilani) – kaza 23, 24, 25, 26, 29 
Girne (Kyrenia) – kaza 19, 23, 24, 25, 26, 29 
Greece 51

Ha Potami 33
Hirsofi, Hirsofu (Chrysohou / Χρυσοχού) – kaza

19, 24, 26, 29, 35, 36, 40, 50
Hulu (Choulou / Χούλου) 30

İpsati (Psathi / Ψαθί) 31
İstado (Statos / Στατός) 31
İstavrokonu (Stavrokonou / Σταυροκόνου) 20,

21, 31, 37, 38, 39, 40, 44, 45, 46, 50, 155,
161-163, 179, 186, 253, 284-296 

İstrumbi (Stroubi / Στρουμπί) 31
İvreca (Vretsia, Βρέτσια) 25, 31, 32, 33, 34, 85,

114-120 

Kado Arhimadirita 31; see Arhimandirida
Kado Panaya 31; see Pano Panaya
Kalepya (Kallepeia / Καλλέπεια) 31
Kannaviyu (Kannaviou / Κανναβιού) 31
Karpas (Karpasia) – kaza19, 26, 29
Kato Arhimadirida (Kato Archimadrira, Κάτω

Αρχιμανδρίτα) 21, 37, 38, 39, 40, 179, 
187-188 

Kato Kedare 20, 21; see Ceyares
Kayseri 40
Kedares 21, 45, 46, 47; see Ceyares 
Kedaso 20; see Ceyasi
Kefalonia 51
Keyares 50; see Ceyares
Kidasi 45, 46, 50; see Ciyasi
Kıbrıs Cezîresi 157, 181; see cezire-i Kıbrıs 30
Koilani 50; see Gilan 
Koloni (Koloni / Κολώννη) 31
Kondoşima (?) 20
Konya (Κonia / Κονιά) 30
Kos 42, 50 
Kourdaka 31; see Kurdaka
Kritou Marottou (Kritou Marottou / Κρίτου 

Μαρόττου) 48 

Kukla (Kouklia / Κούκλια) – çiftlik 19, 35, 147; –
kaza 11, 25, 35, 36, 50, 61, 63, 82, 85, 157,
179, 181, 193, 253, 303, 371; – nahiye 19, 20,
22; – nefs 17, 20, 21, 25, 26, 27, 28, 31, 32, 33,
34, 35, 37, 38, 39, 40, 43, 44, 46, 47, 50, 61,
63-65, 85, 135-148, 155, 157-158, 179, 
181-183, 193, 194-202, 303, 304-309

Kurdaka (Kourdakas / Κούρδακας) 25, 31, 32,
33, 34, 85, 110-111 

Kykkos Monastery 25

Laguna (Lemona?) 20
Lapitiyu (Lapithiou / Λαπηθιού) 30
Larnaka; see Tuzla
Ledimbu  (Letimbou / Λετύμπου) 25, 27, 28, 31,

32, 61, 70-72, 85,  103-110
Lefke (Leuka) 24, 25, 26, 29, 35
Lefkoşa  (Nicosia / Λευκωσία) – kaza 19, 24, 26,

29 
Lemona 30; see Leyimona
Lemya (Lempa / Λέμπα) 30
Lendibu 33, 34; see Ledimbu
Leyimona 21 (Lemona / Λεμώνα) 
Leymesun 25, 26, 35; see Limasol
Limasol (Limassol / Λεμεσσός) – kaza 19, 23,

24, 29
Limnos 42, 50 
Lizado (?) 20
Loraka  (Chlorakas / Χλώρακας) 30

Madunda 25; see Malunda  
Mağosa (Famagusta / Αμμόχωστος) – kaza 19,

24, 25, 26, 29
Malunda  (Malounda / Μαλούντα) 21, 31, 32, 33,

34, 85, 131-135 
Mamonya (Mamonia / Μαμώνια) 20, 21, 25, 27,

26, 28, 31, 34, 37, 38, 39, 40, 43, 44, 45, 46,
47, 50, 61, 66-67, 155, 160-161, 179, 
184-186, 193, 230-232, 303, 354-356; 
– çiftlik 147

Mandirka 43, 44; see Mandirya
Mandirya (Mandria / Μαντριά) 20, 21, 31, 37,

39, 40, 45, 46, 47, 48, 50, 155, 165-166, 
176-177, 193, 216-222, 303, 346-350 

Marahunda (Marathounta / Μαραθούντα) 25, 27,
28, 61, 72-75

Marasunda 30; see Marahunda
Marona (Maronas / Μάρωνας) 21, 22, 37, 38, 39,

40, 43, 45, 46, 50, 155, 193 
Marota 31; see Marona
Mazoto (Mazotos / Μαζωτός) – kaza 19
Mersina 51 
Mesahorko (Mesa Chorio, Mesochorio /

Μεσοχωριό) 25, 27, 28, 31, 32, 33, 34, 61,
77-79, 85, 92-97 

Mesana (Μesana / Μέσανα) 31
Mesarya (Μεσαορία / Mesaoria) – kaza 19, 23,

24, 26, 29
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Mesoyi (Mesogi / Μεσόγη) 25, 27, 28, 31, 32,
33, 34, 61, 75-77, 85, 87-92

Milia  (Milia / Μηλιά) 48 
Moronero (Μoronero / Μωρόνερο) 31, 38
Musire, Musere (Mousere / Μούσερε) 20, 21, 31,

38, 37, 44, 45, 46, 47, 50, 179, 188, 303, 
360-361

Mytilene 42

Nada (Nata / Νατά) 30
Nicosia 27, 51; see Lefkoşa
Nikokla (Nikokleia / Νικόκλεια) 20, 21, 31, 38,

44, 45, 46, 47, 50, 303, 350-352 

Oktori – çiftlik 37, 38, 179, 188-189 
Omorfa (Morfou) – kaza 23, 24, 29

Padavu (Pitargou / Πιταργού) 21
Panagia Kanakaria Monastery 48
Pano Arhimadirida 21, 31; see Arhimandirida
Pano Kedara 20, 21, 22; see Ceyares
Pano Panaya (Pano Panagia / Πάνω Παναγιά) 25,

30, 31, 32, 33, 34, 48, 85, 120-127 
Paphos 17, 26, 40, 50, 40 ; see Baf 
Paris 51
Patavgu 31; see Padavu
Pendalya (Pentalia / Πενταλιά) 31
Pendaya – kaza 19
Peya (Pegeia / Πέγεια) 31
Pirasko 21, 31, 50; see Pirasyo
Pirasyo Aya Sava 20, 21
Pirasyo, Pirasiğo (Prastio / Πραστιό) 37, 38, 39,

40, 45, 46, 51, 155, 166, 193, 246
Pirodori, Pirodor (Praitori / Πραιτώρι) 21, 25, 26,

27, 28, 37, 38, 39, 40, 46, 47, 50, 155, 169, 193 
Piskopi (Episkopi / Επισκοπή) 23, 24, 25, 26, 29
Polemi (Polemi / Πολέμι) 31

Prastio 46; see Pirasyo
Predor 31; see Pirodori
Prodori 20; see Pirodori
Protor 43; see Pirodori
Psathi 48; see İpsati

Rhodes 42, 50

Salamiyu (Salamiou / Σαλαμιού) 31
Sina 33; see Tur-i Sina
Susku 46, 47, 50; see Susuz
Susuz (Souskiou / Σουσκιού) 20, 21, 31, 37, 38,

39, 40, 43, 44, 155, 158-159, 179, 183-184,
193, 222-230, 303, 352-353

Timi 21, 45, 46, 47, 50, 51; see Dimi
Tiraşipedula (Trachipedoula / Τραχυπέδουλα)

20, 21, 25, 27, 28, 31, 45, 46, 32, 33, 34, 38,
39, 40, 47, 50, 61, 66, 85, 148-149, 179, 
186-187 

Tiraşibezula 37; see Tiraşipedula
Tiraşiboğula 44, 371, 396-400; see Tiraşipedula
Tiremitusa, Tirmituşa (Trimithousa /

Τρεμιθούσα) 25, 27, 28, 28, 30, 61,
41, 79-80 

Tirimu, Trimu 31, 32, 34; see Dirimou
Tirinya (Drinia / Δρινιά) 32, 85, 97-103 
Tur-i Sina – manastırı 33, 142-143 
Tuzla (Larnaca / Λάρνακα)  – kaza 11, 19, 24,

26, 29 

Vretsia 31; see İvrecya

Yeroşibu, Yeroşipu (Geroskipou / Γεροσκήπου)
20, 31, 37, 38, 39, 40, 43, 44, 45, 46, 47, 50,
155, 173-174, 193, 202-208, 303, 310-326
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